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充电钻／起子充电钻／起子
EPC18/EPC14/EPC12/EPC96
技术参数技术参数

设计用途设计用途

充电器及电池组上的标记充电器及电池组上的标记

双重绝缘双重绝缘

安全指导安全指导

一般安全规则一般安全规则

充电电池及充电器的附加安全守则充电电池及充电器的附加安全守则

其它安全守则其它安全守则

工具上的标签工具上的标签

本百得充电钻／起子是用来紧固螺丝及钻木材、金属及塑料的，这是一款非专业非专业用途电动工具。
本百得充电器是设计专為百得(如盒内同一型号)充电池充电。

当使用电动工具时，必须遵循当地安全规则以减少导致火灾﹑触电和人身伤害的危险。请在操作本產品前阅读并理解本操作当使用电动工具时，必须遵循当地安全规则以减少导致火灾﹑触电和人身伤害的危险。请在操作本產品前阅读并理解本操作
手册；并把本手册妥善保存！手册；并把本手册妥善保存！

下列标志会在本说明书内使用：
表示如不依本说明书指示操作，会有人身伤亡、工具损坏的危险。
表示会有电击的危险。
表示会有火灾危险。

警告警告：阅读说明。没有按照以下列举的说明而使用或操作将导致触电、著火和／或严重伤害。在所有以下列举的警告中术语
“电动工具”是指电驱动(有线)电动工具或电池驱动(无线)电动工具。

保存这些说明。保存这些说明。
a) 工作场地工作场地

1)保持工作场地清洁和明亮。保持工作场地清洁和明亮。混乱和黑暗的场地会引发事故。
2)不要在易爆环境，如有易燃液体、气体或粉尘的环境下操作电动工具。电动工具产生的火花会点燃粉尘或气体。
3)让儿童和旁观者离开后操纵电动工具。分心会使你放松控制。

b) 电气安全电气安全
1)电动工具插头必须与插座相配。不能以任何方式改装插头。需接地的电动工具不能使用任何转换插头。未经改装的插头

和相配的插座将减少触电危险。
2)避免人体接触接地表面，如管道、散热片和冰箱。避免人体接触接地表面，如管道、散热片和冰箱。如果你身体接地会增加触电危险。
3)不得将电动工具暴露在雨中或潮湿环境中。不得将电动工具暴露在雨中或潮湿环境中。水进入电动工具将增加触电危险。
4)不得不得滥用电线。绝不能用电线搬运、拉动电动工具或拔出其插头。滥用电线。绝不能用电线搬运、拉动电动工具或拔出其插头。让电动工具远离热、油、锐边或运动部件。受损或缠

绕的电线会增加触电危险。
5)当在户外使用电动工具时，使用适合户外使用的外接电线。当在户外使用电动工具时，使用适合户外使用的外接电线。适合户外使用的电线将减少触电危险。

c) 人身安全人身安全
1)保持警觉，当操作电动工具时关注所从事的操作并保持清醒。切勿在有疲倦、药物、酒精或治疗反应下操作电动工具。保持警觉，当操作电动工具时关注所从事的操作并保持清醒。切勿在有疲倦、药物、酒精或治疗反应下操作电动工具。

在操作电动工具期间精力分散会导致严重人身伤害。
2)使用安全装置。始终佩戴护目镜。使用安全装置。始终佩戴护目镜。安全装置，诸如适当条件下的防尘面具、防滑安全鞋、安全帽、听力防护等装置能减

少人身伤害。
3)避免突然起动。确保开关在插入插头时处於关断位置。避免突然起动。确保开关在插入插头时处於关断位置。手指放在已接通电源的开关上或开关处於接通时插入插头可能会

导致危险。
4)在电动工具接通之前，拿掉所有调节钥匙或扳手。在电动工具接通之前，拿掉所有调节钥匙或扳手。遗留在电动工具旋转零件上的扳手或钥匙会导致人身伤害。
5)手不要伸得太长。手不要伸得太长。时刻注意脚下和身体平衡。这样在意外情况下能很好地控制电动工具。
6)著装适当。不要穿宽松衣服或佩带饰品。著装适当。不要穿宽松衣服或佩带饰品。让你的头发、衣服和袖子远离运动部件。宽松衣服、佩饰或长发可能会卷入运动

部件。
7)如如果提供了与排屑装置、集尘设备连接用的装置，则确保他们连接完好且使用得当。使用这些装置可减少碎屑引起的危果提供了与排屑装置、集尘设备连接用的装置，则确保他们连接完好且使用得当。使用这些装置可减少碎屑引起的危

险。险。

d) 电动工具使用和注意事项电动工具使用和注意事项
1)不要滥用电动工具，根据用途使用适当的电动工具。不要滥用电动工具，根据用途使用适当的电动工具。选用适当的设计额值的电动工具会使你工作有效、更安全。
2)如果开关不能接通或关断工具电源，则不能使用该电动工具。如果开关不能接通或关断工具电源，则不能使用该电动工具。不能用开关来控制的电动工具是危险的且必须进行修理。
3)在进行任何调节、更换附件或贮存电动工具之前，必须从电源上拔掉插头和／或将电池盒脱开电源。在进行任何调节、更换附件或贮存电动工具之前，必须从电源上拔掉插头和／或将电池盒脱开电源。这种防护性措施将

减少电动工具突然起动的危险。
4)将闲置电动工具贮存在儿童所及范围之外，并且不要让不熟悉电动工具或对这些说明不了解的人操作电动工具。将闲置电动工具贮存在儿童所及范围之外，并且不要让不熟悉电动工具或对这些说明不了解的人操作电动工具。电动工

具在未经训练的用户手中是危险的。
5)保养电动工具。检查运动部件的安装偏差、零件破损情况和影响电动工具运行的其他条件。如有损坏，电动工具必须在保养电动工具。检查运动部件的安装偏差、零件破损情况和影响电动工具运行的其他条件。如有损坏，电动工具必须在

使用前修埋好。使用前修埋好。许多事故由维护不良的电动工具引发。
6)保持切削刀具锋利和清洁。保持切削刀具锋利和清洁。保养良好的有锋利切削刃的刀具不易卡住而且容易控制。
7)按照使用说明书以及打算使用的电动工具的特殊类型要求的方式，考虑作业条件和进行的作业来使用电动工具、附件和按照使用说明书以及打算使用的电动工具的特殊类型要求的方式，考虑作业条件和进行的作业来使用电动工具、附件和

工具的刀头等。电动工具用作那些与要求不符的操作可能会导致危险情况。工具的刀头等。电动工具用作那些与要求不符的操作可能会导致危险情况。

e) 维修维修
1)将你的电动工具送交专业维修人员，必须使用同样的备件进行更换。将你的电动工具送交专业维修人员，必须使用同样的备件进行更换。这样确保所维修的电动工具的安全性。

充电电池充电电池
任何情况下切勿尝试开启充电电池。
切勿让充电电池沾水。
切勿把充电电池贮藏在温度高于40oC的地方。
只在室温4oC至40oC的环境下充电。
只用本工具附上的充电器充电。
如要废弃充电电池，请参阅下文“环境保护”。
在极端的使用或温度情况下，充电电池可能会有少量液体流出。在极端的使用或温度情况下，充电电池可能会有少量液体流出。若发现电池外部密封破裂：小心以布抹掉液体，避免
液体沾到皮肤上。

电池液体为25-30%的有害氧化钾溶液，若沾到皮肤上，应立即用肥皂和水洗掉，再用弱酸如柠檬汁或醋中和；若
液体进入眼睛，则要用净水至少冲洗十分钟，并立即找医生诊治。

切勿焚烧充电电池。
切勿为损坏的充电电池充电。
火灾危险！  勿让充电电池短路(例如把电池放在工具箱内)。

充电器充电器
只使用百得充电器为本百得工具的充电电池充电，使用其它充电电池会有爆炸、导致人身伤害及物件损毁的危险。
切勿试图为非充电电池充电。
立即更新损坏的电线。
切勿让充电器沾水。
切勿开启充电器。
切勿以外物探入充电器内。
本充电器只可于室内使用。

使用电动工具时，应拿着其绝缘表面，因工具可能会接触到隐藏的电缘或自身电线，使用电动工具时，应拿着其绝缘表面，因工具可能会接触到隐藏的电缘或自身电线，接触带电的电线，可使工具的金
属裸露部件也带电，并电击操作者。
当在梯子或鹰架上工作，不用工具时，紧记要将它放在一旁。当在梯子或鹰架上工作，不用工具时，紧记要将它放在一旁。某些配备大充电电池组的工具可直立，然而会容易掉下。
刚使用过的钻头尖端可能会很热，因此应避免触摸。
当更换或装上配件时，必要依从配件的说明书上所述而行。
如本工具有问题，切勿试图自行修理，请把它送到当地的百得指定维修服务中心检查。

警告警告：某些因砂光、割锯、磨光、钻孔及其它建造业活动所产生的尘屑所含化学物质可能引致癌症、先天缺陷、
或会危害生育。其中一些化学物质的例子为：

含铅的油漆；
墙砖及水泥中的透明二氧化硅及其它砖石产品；
经化学处理木材中的砷及铬(CCA)

这些物质对您的危害与您做这类工作的频密程度相关。要减低接触此类化学品，请在空气流通的地方工作，并使用证
明安全的器具(如特别为过滤极细微尘设计的防尘面罩)。
切勿长时期在因砂光、割锯、磨光、钻孔及其它建造业活动而产生尘屑的环境下工作，请使用保护衣物并用肥皂和水切勿长时期在因砂光、割锯、磨光、钻孔及其它建造业活动而产生尘屑的环境下工作，请使用保护衣物并用肥皂和水
清洗无衣物遮掩的部位。清洗无衣物遮掩的部位。若任由这些尘屑进入您的口、眼或皮肤上，您会吸有害的化学品而危害健康。

工具上的标签可能会有下列符号：
V 伏特
A 安培
Hz 赫兹
W 瓦
Min. 分钟
 交流电
 直流电
no  空载转速
 双重绝缘
 接地终端
 安全警告符号
…/min. 每分钟转速或往复次数
…/bpm 每分钟冲击次数

除了本使用手册所使用的标记，充电电池及充电器还可能有下列标示。

本充电器只可于室内使用

使用前先通读使用手册

若环境温度太高，充电器会自动关掉；当环境温度降低，充电器会重新自动操作

只在环境温度介乎10 °C 到40 °C间充电

切勿为损坏的充电电池充电

小心废弃电池以保护环境

切勿焚烧充电电池
请保存本说明书请保存本说明书！
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充电钻／起子
电压
空载转速
最大扭力
钻孔能力　- 木材／钢
夹头直径
净重
充电池
电压
电池容量
净重
充电器
充电大约需
净重

EPC18
18
0-750
13
25/10
1-10
0.9

18
1.2
0.71

3
0.3

EPC14
14.4
0-750
12.1
25/10
1-10
0.9

14.4
1.2
0.57

3
0.3

EPC96
9.6
0-750
10.4
25/10
1-10
0.9

9.6
1.2
0.42

3
0.3

EPC12 
12
0-750
11
25/10
1-10
0.9

12
1.2
0.47

3
0.3

伏
每分钟转数
牛顿米
毫米
毫米
千克

伏
安培／小时
千克

小时
千克

본 공구는 작동 모드를 선택하고 나사를 조이기 위해 토크를 설정할 수 있는 클러치가 있습니다. 큰 나사 또는 단단한 작업물의 경우, 작은 나사 
또는 연성 작업물에 비해 높은 토크가 필요합니다. 클러치를 작업 종류 별로 알맞게 다양하게 설정할 수 있습니다.
       목재, 철재 및 플라스틱을 드릴링하는 경우, 모드/토크 조절 클러치(3)를 천공 모드 기호    를 공구 본체위의 화살표(14)와 맞추십시오.
       스크류드라이빙의 경우, 칼라를 알맞게 설정하십시오. 알맞은 설정을 모르는 경우, 다음 절차로 따르십시오.
       -  클러치 (3)를 최저 토크로 설정하십시오.
       -  첫 번째 나사를 조이십시오.
       -  클러치가 원하는 수준에 도달하지 않으면 칼라 설정을 늘이고 나사를 계속 조이십시오. 알맞은 수준에 도달할 때까지 반복하십시오.  
           나머지 나사도 이 설정을 사용하십시오.
 

연장 케이블은 꼭 필요한 경우를 제외하고는 사용하지 마십시오. 연장 케이블을 부적절하게 사용하면 화재와 감전 사고가 발생할 위험이 
있습니다. 부득이하게 연장 케이블을 사용해야 하는 경우에는 반드시 관할 정부기관에서 승인한 제품을 사용하십시오. 사용 전에 반드시 
연장선의 상태를 확인하십시오. 반드시 충전기의 입력 전압에 알맞은 코드를 사용하십시오. (명판의 기술 자료를 참조하십시오.)

케이블 릴을 사용할 때에는 연장 케이블을 완전히 풀어서 사용하십시오.

천공 또는 나사를 조일 때 정회전 (시계 방향)을 사용하고 나사 혹은 비트를 풀 때 역회전 (시계 반대 방향)을 사용하십시오.

　　 정회전을 선택하려면 정회전/역회전 슬라이더(2)를 왼쪽으로 미십시오.
　　 역회전을 선택하려면 정회전/역회전 슬라이더를 오른쪽으로 미십시오.
　　 공구를 잠그려면 정회전/역회전 슬라이더를 전원 중앙 위치로 옮기십시오.

배터리 장착 및 분리 (그림 B)배터리 장착 및 분리 (그림 B)
배터리(5)를 장착하려면 먼저 공구의 배터리용 소켓과 맞추어 단단히 꽂으십시오.
배터리를 분리하려면 배터리의 릴리즈 버튼 (6)를 눌러 공구에서 빼내십시오.

경고! 공구를 공구 자체 속도로 작동하도록 하십시오. 과부하가 걸리지 않도록 하십시오.

척의 분리 및 재조립 (그림 F)척의 분리 및 재조립 (그림 F)
척 조를 될 수 있는 한 크게 벌리십시오.
스크류드라이버를 척에 삽입하고 척 나사를 시계 방향으로 돌려 푸십시오.
앨런 키(13)로 척을 조이고 그림과 같이 해머로 두드리십시오.
앨런 키를 분리하십시오.
시계반대 방향으로 돌려 척을 분리하십시오.
척을 다시 장착하려면 스핀들의 나사를 조이고 척 지지 나사를 조이십시오.

공구를 정상적으로 사용되면 3시간정도 충전하면 대부분의 기능을 발휘할 수 있습니다. 6시간정도 충전하면 사용 시간을 대폭 증가할 수 
있습니다. 이것은 배터리나 충전 상황에 따라 다릅니다.
       배터리를 충전기에서 분리하십시오.

충전기 소켓을 가진 충전기 (그림 D)충전기 소켓을 가진 충전기 (그림 D)

배터리(5)를 충전하려면 배터리를 공구에서 분리하고 배터리를 충전기 소켓에 알맞게 장착하십시오.
충전기(7)를 콘센트에 꽂으십시오.

회전 방향 선택회전 방향 선택

드릴 작업드릴 작업
항상 드릴 비트와 일직선이 되도록 하여 힘을 가하십시오.
드릴 비트가 구멍에서 미끄러져 나오지 않을 때까지 가힘을 가하여 드릴을 매우 천천히 작동하십시오.
나무 조각을 사용하여 작업물이 쪼개지지 않도록 받치십시오.
목재 내부에 직경이 큰 구명을 뚫으려면 스페이드 비트를 사용하십시오.
벽돌을 드릴링하는 경우 석공 드릴 비트를 사용하십시오.
철재를 드릴링하는 경우 HSS 드릴 비트를 사용하십시오.
주철이나 황동이 아닌 철재를 드릴링하는 경우 윤활유를 사용하십시오.
정확도를 높이려면 중앙 펀치를 사용하여 드릴 작업하고자 하는 구멍의 중앙에 표시를 해두십시오.

스크류드라이빙 작업     스크류드라이빙 작업     
알맞은 종류와 크기의 스크류드라이버 비트를 사용하십시오.
나사를 조이기 힘들면, 소량의 세면제나 비누를 묻히십시오.
공구와 스크류드라이버 비트를 나사와 일직선이 되도록 잡으십시오.

조립조립
경고! 조립하기 전에 먼저 공구에서 배터리를 빼내십시오.

작동 모드 선택 또는 토크 조정 (그림 G)작동 모드 선택 또는 토크 조정 (그림 G)

배터리 캡 사용 (그림 C)배터리 캡 사용 (그림 C)

사용 지침사용 지침

변속 스위치 (그림A)변속 스위치 (그림A)
공구의 전원을 켜려면 변속 스위치(1)를 누르십시오. 스위치를 살짝 누르면 공구가 저속으로 작동합니다. 스위치를 꾹 누르면 공구가 
고속으로 작동합니다.
공구의 전원을 끄려면 변속 스위치를 놓으십시오.

전원 On/ Off 전원 On/ Off 

유용한 정보유용한 정보

        경고! 배터리 (5)를 운반하거나 조장할 때 배터리 캡 (9)을 사용해야 합니다.

부품 (그림 A)부품 (그림 A)
본 공구는 아래 모든 부품 혹은 그중의 일부를 갖습니다.
1.  변속 on/off 스위치
2.  정회전/역회전 슬라이더
3.  모드 선택자/ 토크 조절 클러치
4.  척
5.  배터리
6.  배터리 릴리즈 버튼
7.  충전기
8.  충전기 소켓 
 

배터리 충전배터리 충전
최초 배터리를 사용하기 전이나 이전보다 성능이 저하되었다고 판단할 때마다 배터리를 충전해야 합니다. 새 배터리나 장시간 사용하지 않은 
배터리는 80%정도만 충전될 수 있습니다. 몇 번의 충전 및 방전 과정을 거쳐야 완벽한 성능을 발휘합니다. 충전 중에 배터리나 충전기가 뜨거워 
질 수 있으니 이것은 정상적이며 문제가 없습니다.
       경고! 4℃ 이하 또는 40℃ 이상인 환경에서 배터리를 충전하지 마십시오. 권장하는 충전 온도는 약 24℃입니다. 

Cd

　 공구를 작동시켜 배터리의 에너지를 완전히 방전시킨 후 배터리를 공구에서 분리하십시오. 배터리를 적당한 포장용기에 넣어 단자가  
       단락되지 않도록 하십시오.
　 배터리 팩은 각 지역의 재활용 센터로 보내십시오. 필요한 경우 가까운 지역 관청에 폐기 관련 정보를 문의하십시오. 수거된 배터리는 
       적절한 곳에 폐기되거나 환경 보호 목적으로 재활용됩니다.

BLACK & DECKER사는 아시아 전역에 걸쳐 자사 소유 및 자사 승인 서비스 센터의 완전한 네트워크를 구성하고 있습니다. 각각의 BLACK & 
DECKER서비스 센터는 인증 받은 기술자들을 보유하고 있으며, 고객에게 효율적이고 믿을만한 서비스를 제공합니다.

기술 관련 지원, 수리, 또는 정품 교체 부품이 필요하시면 가까운 BLACK & DECKER서비스 센터에 문의하십시오.

BLACK & DECKER사의 정책은 제품의 지속적인 향상에 있으며, 사전 고지 없이 제품 사양을 변경할 권한이 있습니다.
표준 장비 및 부품은 나라마다 다를 수 있습니다.
제품 사양 또한 국가에 따라 차이가 있을 수 있습니다.
모든 국가에서 전 제품을 구입할 수 있는 것은 아닙니다. 구입 가능 여부는 각 지역 BLACK & DECKER대리점에 문의하십시오.

전동 공구의 성능은 사용되는 부품에 따라 달라집니다. Black & Decker 부품은 고품질의 표준을 통해 제조되었으며 전동 공구의 성능이 최대한 
발휘되도록 설계되었습니다. Black & Decker 부품을 사용하면 Black & Decker 전동 공구를 최상의 상태로 사용할 수 있습니다.

추가 비용을 지불하면 가까운 대리점이나 공인 서비스 센터에서 다양한 BLACK & DECKER사의 부품을 구입할  수 있습니다.

　　크리닝하기 전에 충전기 플러그를 뽑으십시오.

공구 폐기공구 폐기

 공구를 교체하게 되거나 그 사용이 불가능하다고 판단될 경우에는 환경 보호를 고려하여 주십시오. BLACK & DECKER사는 지역 기관을  
          통하여 폐기에 관한 정보를 얻을 것을 권장합니다.

부품부품

환경 보호환경 보호

서비스 정보서비스 정보

참조참조

유지 관리유지 관리
Black & Decker 전동 공구는 오랜 사용 기간 동안 최소한의 관리만 필요하도록 설계되었습니다. 지속적으로 만족스러운 작동을 원하시면 알맞은 
공구 관리와 정기적인 크리닝을 하셔야 합니다.

정기적인 크리닝 이외의 다른 충전기 유지 관리는 필요하지 않습니다.
　　 부드러운 브러시나 마른 헝겊으로 공구의 통풍구를 정기적으로 청소하십시오.
　　 젖은 헝겊으로 모터 외장을 정기적으로 닦으십시오. 연마제나 솔벤트가 들어 있는 크리너를 사용하지 마십시오.
　　 정기적으로 척을 열고 두드려서 내부의 먼지를 제거하십시오.
이 공구는 작업자가 직접 수리할 수 없습니다. 공구를 공인 Black & Decker 수리업자에게 맡기십시오.
정기적인 크리닝 이외에 별도로 충전기를 유지관리하지 않아도 됩니다.

중요: 중요: 제품의 안전과 신뢰를 위해 수리, 유지 및 조정 (본 설명서에 명시된 사항을 제외한)은 반드시 공인된 서비스 센터나 기타 서비스 업체를 
통해 하시고 가장 적합한 교체 부품을 사용하도록 하십시오. 제품 내부에는 고객이 직접 수리할 수 있는 부품이 없습니다.

참조: 참조: 재충전용 배터리와 공구의 처분이나 재활 인증 받은 기술자들을 보유하고 있으며, 고객에게 효율적이고 믿을만한 서비스를 제공합니다.

충전용 배터리 팩충전용 배터리 팩

본 제품은 니켈 카드뮴(NiCd) 전지 또는 여러 번 충전하여 쓸 수 있고 수명이 길며 계속해서 최대의 힘을 발휘할 수 있는 재충전/

재활용 배터리 팩을 사용합니다.

이 표시는 본 제품에 포함된 니켈카드뮴 배터리를 적절한 곳에 버려야 함을 의미하며 일반 가정용 오물과 구분하여 지정된 장소에 

폐기시켜야 합니다.

니켈카드뮴 배터리는 환경에 유해하며 불 속에서 폭발의 위험이 있습니다. 절대 소각하거나 땅에 묻지 마십시오.

환경 보호의 측면을 고려해 주시기 바랍니다. 배터리의 수명이 끝났으면 공구에서 빼내 재활용해야 합니다. Black & Decker 사는 다음 

사항을 권장합니다.

　　경고:경고: 권장 부품 외의 것을 사용하면 위험할 수도 있습니다.

드릴 비트/ 스크류드라이버 비트의 장착 및 분리 (그림 E)드릴 비트/ 스크류드라이버 비트의 장착 및 분리 (그림 E)
　　  경고! 먼저 공구에서 배터리를 빼내십시오. 

본 공구에는 드릴 비트를 빨리 교체할 수 있도록 키레스 척이 장착되어 있습니다.
　　 드릴을 잠그려면 정회전/역회전 슬라이더 (2)를 중앙 위치로 옮기십시오.
　　 한 손은 뒷부분(11)을 잡고 다른 한 손은 앞부분(10)을 돌려 여십시오.
　　 비트 (12)를 척 속에 삽입하십시오.
　　 한 손은 뒷부분(11)을 잡고 다른 한 손은 앞부분(10)을 반대 방향으로 돌려 조이십시오.

연장 케이블 사용연장 케이블 사용
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사양사양

무선 드릴 / 드라이버무선 드릴 / 드라이버
EPC18/EPC14/EPC12/EPC96
무선무선  드릴드릴//드라이버드라이버
전압   
무부하 회전수  
최대 토크   
드릴 구멍 크기
– 목재/ 철재  
척 크기   
중량   
배터리배터리
전압   
용량   
중량   
충전기충전기
충전 시간 (약)  
중량   

용도용도

안전 지침안전 지침

Black & Decker 드릴/ 드라이버는 스크류드라이버 작업과 목재, 철재 및 플라스틱을 대상으로 하는 드릴 작업을 위해 설계되었습니다.
본 공구는 가정용으로만 사용하도록 되어 있습니다.
공구와 함께 제공된 유형의 Black & Decker배터리를 충전하려면 반드시 Black & Decker충전기를 사용해야 합니다.

전동 공구를 사용할 때 화재, 감전, 신체 상해 및 제품 손상의 위험을 줄이기 위해 각 국가에 적용되는 안전 규칙을 항상 준수하십시오. 본 제품을 전동 공구를 사용할 때 화재, 감전, 신체 상해 및 제품 손상의 위험을 줄이기 위해 각 국가에 적용되는 안전 규칙을 항상 준수하십시오. 본 제품을 
작동하기 전에 다음의 안전 지침을 읽으십시오. 또한 본 지침서를 안전한 장소에 보관하십시오.작동하기 전에 다음의 안전 지침을 읽으십시오. 또한 본 지침서를 안전한 장소에 보관하십시오.

다음은 본 설명서에서 사용되는 기호입니다.
 　 본 설명서의 지침을 준수하지 않은 경우에 나타날 수 있는 신체 상해, 생명 단축, 또는 공구 손상의 위험을 나타냅니다.
  　감전의 위험을 나타냅니다.
 　 화재 위험을 나타냅니다.

1.　 작업 공간1.　 작업 공간
a.　 작업 공간을 청결하게 유지하고 밝은 조명을 사용하십시오.a.　 작업 공간을 청결하게 유지하고 밝은 조명을 사용하십시오.  작업공간이 산만한 곳에서의 작업은 사고가 발생할 위험이 있습니다.  또한 

작업 공간의 조명을 250 ~ 300 룩스 정도로 유지하십시오.  
b.　 전동 공구를 인화성 액체, 가스, 먼지 등 폭발 위험이 있는 장소에서 사용하지 마십시오. b.　 전동 공구를 인화성 액체, 가스, 먼지 등 폭발 위험이 있는 장소에서 사용하지 마십시오.  전동 공구를 사용하면 먼지나 가스가 인화 되어 

불이 붙을 수 있는 불꽃이 생깁니다.
c.　 전동 공구를 사용하는 동안에는 어린이 등 작업자 외의 다른 사람이 주변에 오지 않도록 하십시오.c.　 전동 공구를 사용하는 동안에는 어린이 등 작업자 외의 다른 사람이 주변에 오지 않도록 하십시오.  주의가 산만해지면 전동 공구를 올바르게 

사용할 수 없습니다.

2.　 전기 안전2.　 전기 안전
a.　 전동 공구의 플러그는 반드시 해당 콘센트에 끼워야 합니다.  절대로 플러그를 개조해서는 안됩니다.  어댑터 플러그를 접지된 전동 공구와 a.　 전동 공구의 플러그는 반드시 해당 콘센트에 끼워야 합니다.  절대로 플러그를 개조해서는 안됩니다.  어댑터 플러그를 접지된 전동 공구와 

함께 사용하지 마십시오.함께 사용하지 마십시오.  플러그를 있는 그대로 해당 콘센트에 끼워서 사용하면 감전 위험이 줄어듭니다.
b. 　접지 표면(파이프, 라디에이터, 전자레인지, 냉장고 등)에 신체를 접촉하지 마십시오. b. 　접지 표면(파이프, 라디에이터, 전자레인지, 냉장고 등)에 신체를 접촉하지 마십시오.  신체가 접지되면 감전 위험이 커집니다.
c. 　전동 공구를 비가 내리는 곳이나 습기가 많은 곳에 노출하지 마십시오. c. 　전동 공구를 비가 내리는 곳이나 습기가 많은 곳에 노출하지 마십시오.  전동 공구에 물이 들어가면 감전 위험이 커집니다.
d. 　코드를 함부로 다루지 마십시오. 코드를 잡고 전동 공구를 옮기거나 잡아당기거나 플러그를 뽑지 마십시오. d. 　코드를 함부로 다루지 마십시오. 코드를 잡고 전동 공구를 옮기거나 잡아당기거나 플러그를 뽑지 마십시오.  코드를 열, 기름, 뾰족한 모서리 

또는 작동 부분에서 멀리하십시오.  코드가 손상되었거나 꼬여 있으면 감전 위험이 커집니다.
e. 　e. 　공구를 야외에서 사용할 때는 야외용으로 적합한 연장 코드를 사용하십시오. 공구를 야외에서 사용할 때는 야외용으로 적합한 연장 코드를 사용하십시오.  야외용으로 적합한 코드를 사용하면 감전 위험이 줄어듭니다.

3. 　신체 안전3. 　신체 안전
a. 　항상 주의하십시오.  작업에 집중하십시오.  올바른 방법으로 사용하십시오.  피로하거나 마약 흡입, 음주 또는 약물 복용 중에는 절대로 a. 　항상 주의하십시오.  작업에 집중하십시오.  올바른 방법으로 사용하십시오.  피로하거나 마약 흡입, 음주 또는 약물 복용 중에는 절대로 

공구를 사용하지 마십시오. 공구를 사용하지 마십시오.  전동 공구 사용 중에 주의하지 않으면 심각한 신체 상해를 입을 수 있습니다.
b. 　안전 장비를 사용하십시오.  항상 보안경을 착용하십시오. b. 　안전 장비를 사용하십시오.  항상 보안경을 착용하십시오.  일반 안경은 단지 충격을 방지할 뿐 안전 유리가 아닙니다.  머리가 긴 경우에는 

두건 등을 착용하여 머리를 안쪽으로 넣어주십시오.  방진 마스크, 미끄럼 방지 안전화, 안전모, 방열 앞치마, 방청 장비 등과 같은 안전 
장비를 착용하면 신체 상해의 위험을 줄일 수 있습니다.

c.　 갑작스런 작동을 삼가십시오.  플러그를 꽂기 전에 전원 스위치가 off 위치에 있는지 확인하십시오.c.　 갑작스런 작동을 삼가십시오.  플러그를 꽂기 전에 전원 스위치가 off 위치에 있는지 확인하십시오. 전동 공구를 옮기거나 전동 공구의 
플러그를 꽂을 때 손가락이 스위치 부분에 있으면 갑자기 스위치가 켜질 수 있습니다.

d. 　전동 공구의 전원을 켜기 전에 조정용 키와 렌치를 완전히 제거하십시오.d. 　전동 공구의 전원을 켜기 전에 조정용 키와 렌치를 완전히 제거하십시오.  렌치나 키가 전동 공구의 회전부에 부착되어 있으면 신체 상해를 
입을 수 있습니다.

e.　 몸을 무리하게 뻗어서 작업하지 마십시오.  항상 안정된 자세를 유지하십시오.e.　 몸을 무리하게 뻗어서 작업하지 마십시오.  항상 안정된 자세를 유지하십시오.  이렇게 하면 갑작스런 상황에서도 안전하게 대처 할 수 
있습니다.

f. 　 작업에 알맞은 복장을 착용하십시오.  헐렁한 옷이나 장신구를 착용하지 마십시오.f. 　 작업에 알맞은 복장을 착용하십시오.  헐렁한 옷이나 장신구를 착용하지 마십시오.  두발, 옷 및 장갑을 작동 부분에서 멀리하십시오.  옷, 
장신구 또는 긴 머리가 작동 부분에 걸릴 수 있으므로 주의하십시오.

g. 　장비가 분진 제거 및 수거 기능을 제공하는 경우 연결 상태를 확인하고 올바르게 사용되는지 확인하십시오. 이와 같은 장비를 사용하면 g. 　장비가 분진 제거 및 수거 기능을 제공하는 경우 연결 상태를 확인하고 올바르게 사용되는지 확인하십시오. 이와 같은 장비를 사용하면 
분진과 관련된 위험을 최소화할 수 있습니다.분진과 관련된 위험을 최소화할 수 있습니다.

h. 　작업물의 고정 여부를 확인 해주세요. h. 　작업물의 고정 여부를 확인 해주세요.  클램프나 바이스를 사용하여 작업물을 고정시키십시오. 양손을 사용하여 공구를 작동하는 것이 더 
안전하고 편리합니다.

4. 　전동 공구 사용 및 관리4. 　전동 공구 사용 및 관리
a. 　전동 공구에 무리한 힘을 가하지 마십시오.  사용 분야에 맞는 전동 공구를 사용하십시오.a. 　전동 공구에 무리한 힘을 가하지 마십시오.  사용 분야에 맞는 전동 공구를 사용하십시오.  알맞은 전동 공구는 출고 규격에 알맞은 환경에서 

더욱 안전하고 향상된 작업을 수행합니다.
b. 　스위치가 켜지거나 꺼지지 않는 경우 전동 공구를 사용하지 마십시오.b. 　스위치가 켜지거나 꺼지지 않는 경우 전동 공구를 사용하지 마십시오.  스위치가 작동하지 않는 전동 공구는 위험하므로 반드시 수리 받아야 

합니다.
c. 　조정하거나 부품을 교체하거나 전동 공구를 보관하기 전에는 콘센트 등에서 전원 플러그를 뽑으십시오. c. 　조정하거나 부품을 교체하거나 전동 공구를 보관하기 전에는 콘센트 등에서 전원 플러그를 뽑으십시오.  이와 같은 예방 안전 조치는 전동 

공구가 갑작스럽게 작동하는 위험을 줄여줍니다.
d. 　사용하지 않는 전동 공구는 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관하고 전동 공구나 해당 지침에 익숙하지 않은 사람이 전동 공구를 사용하지 d. 　사용하지 않는 전동 공구는 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관하고 전동 공구나 해당 지침에 익숙하지 않은 사람이 전동 공구를 사용하지 

않도록 하십시오.않도록 하십시오.  본 제품은 전동 공구 사용에 익숙하지 않은 사용자에게는 위험한 제품입니다.
e. 　전동 공구를 유지 관리하십시오.  작동 부분의 어긋남이나 엉킴, 부품 파손 등 전동 공구 작동에 영향을 미치는 상태를 확인하십시오. e. 　전동 공구를 유지 관리하십시오.  작동 부분의 어긋남이나 엉킴, 부품 파손 등 전동 공구 작동에 영향을 미치는 상태를 확인하십시오.  손상된 

경우, 사용하기 전에 전동 공구를 수리 받으십시오.  전동 공구를 제대로 유지 관리하지 않아서 발생하는 사고가 많습니다.
f. 　절삭 공구는 날카롭고 청결하게 유지 관리하십시오.f. 　절삭 공구는 날카롭고 청결하게 유지 관리하십시오.  절삭 공구를 올바르게 유지 관리하여 절삭면이 날카로우면 잘 엉키지 않고 쉽게 작업할 

수 있습니다.
g. 　전동 공구, 부품 및 공구 비트 등을 해당 지침 및 전동 공구별 사용 방법에 따라, 작업 조건 및 작업물을 고려하여 사용하십시오. g. 　전동 공구, 부품 및 공구 비트 등을 해당 지침 및 전동 공구별 사용 방법에 따라, 작업 조건 및 작업물을 고려하여 사용하십시오.  전동 공구를 

설계 용도와 다르게 사용하면 위험해질 수 있습니다.

5.　 배터리 공구 사용 및 관리5.　 배터리 공구 사용 및 관리
a. 　배터리 팩을 삽입하기 전에 스위치가 off 위치에 있는지 확인하십시오.  a. 　배터리 팩을 삽입하기 전에 스위치가 off 위치에 있는지 확인하십시오.  스위치가 켜진 상태에서 전동 공구에 배터리 팩을 삽입하면 갑자기 

공구가 작동할 수 있습니다.
b. 　제조업체에서 지정한 충전기로만 충전하십시오. b. 　제조업체에서 지정한 충전기로만 충전하십시오.  배터리 팩 유형이 지정된 충전기에 다른 배터리 팩을 삽입하면 화재의 위험이 있습니다.
c. 　특별히 지정된 배터리 팩만 사용하여 전동 공구를 작동하십시오. c. 　특별히 지정된 배터리 팩만 사용하여 전동 공구를 작동하십시오.  다른 유형의 배터리 팩을 사용하면 상해 및 화재의 위험이 있습니다.
d. 　배터리 팩을 사용하지 않을 때는 배터리 단자가 연결되어 단락될 수 있으므로 클립, 동전, 열쇠, 못, 나사 등과 같이 작은 금속 물체를 배터리 d. 　배터리 팩을 사용하지 않을 때는 배터리 단자가 연결되어 단락될 수 있으므로 클립, 동전, 열쇠, 못, 나사 등과 같이 작은 금속 물체를 배터리 

팩 가까이에 두지 마십시오. 팩 가까이에 두지 마십시오.  배터리 단자가 단락되면 화상을 입거나 화재가 발생할 수 있습니다.
e. 　특정 조건 하에서 배터리의 전해액이 누수될 수 있으므로 만지지 마십시오.  실수로 만진 경우에는 물로 씻으십시오. 전해액이 눈에 들어간 e. 　특정 조건 하에서 배터리의 전해액이 누수될 수 있으므로 만지지 마십시오.  실수로 만진 경우에는 물로 씻으십시오. 전해액이 눈에 들어간 

경우에는 의사의 도움을 받아야 합니다. 경우에는 의사의 도움을 받아야 합니다.  배터리에서 누수된 전해액은 염증이나 화상을 유발할 수 있습니다.

6.   서비스6.   서비스
a. 　전동 공구는 반드시 공인 수리 기사가 순정 부품만을 사용하여 수리해야 합니다.  이렇게 하면 전동 공구를 안전하게 유지 관리할 수 a. 　전동 공구는 반드시 공인 수리 기사가 순정 부품만을 사용하여 수리해야 합니다.  이렇게 하면 전동 공구를 안전하게 유지 관리할 수 

있습니다.있습니다.

배터리 및 충전기 추가 안전 지침배터리 및 충전기 추가 안전 지침
배터리배터리

배터리를 절대로 분해하지 마십시오.
물이 있는 장소에 노출하지 마십시오.
온도가 40℃ 이상인 장소에 보관하지 마십시오.
주위 온도가 4℃ ~ 40℃인 장소에서 충전하십시오.
공구와 함께 제공된 충전기를 사용하여 충전하십시오.
배터리를 폐기하는 경우, “환경 보호” 편의 지침을 준수하십시오.

　　   특정 조건 하에서 전해액이 누수될 수 있습니다. 25 ~ 30%의 수산화칼륨 용액인 전해액은 위험할 수 있습니다. 전해액이 피부에 묻었을 
경우에는, (a) 비누와 물로 신속하게 씻거나 (b) 레몬주스나 식초와 같은 약산성 액체로 중화시키십시오. 전해액이 눈에 들어간 경우에는 
최소 10분 이상 깨끗한 물로 신속하게 씻어내신 후 의사의 진찰을 받으십시오.

   　　배터리를 소각하지 마십시오.
  　 　손상된 배터리를 충전하지 마십시오.
　 　　화재 위험! 분리된 배터리의 접점이 단락되지 않도록 하십시오. (예, 배터리를 공구 상자에  보관하는 경우).

충전기충전기

추가 안전 수칙추가 안전 수칙

공구와 함께 제공된 배터리를 충전하려면 반드시 Black & Decker 충전기를 사용해야 합니다.
다른 배터리를 충전하려면 폭발할 수도 있고 신체 상해 및 손상의 위험이 있습니다.
일반 배터리를 충전하지 마십시오.
코드가 손상된 경우 즉시 교체하십시오.
물이 있는 장소에 노출하지 마십시오.
충전기를 개방하지 마십시오.
충전기 내부를 만지지 마십시오.
충전기는 실내에서만 사용하십시오.

공구의 라벨공구의 라벨

충전기와 배터리 팩의 라벨충전기와 배터리 팩의 라벨

절단 공구로 작업할 때는 숨겨진 전선이나 공구의 코드에 닿을지도 모르니 공구의 절연 손잡이를 잡으십시오절단 공구로 작업할 때는 숨겨진 전선이나 공구의 코드에 닿을지도 모르니 공구의 절연 손잡이를 잡으십시오. 전기가 흐르는 선에 접촉하면 
작동중인 공구의 금속 부분에 전기가 흐르게 되고 사용자가 감전될 수 있습니다.
사다리나 조립식 발판 위에서 작업을 하는 경우 공구를 사용하지 않을 때에는 공구를 옆으로 눕혀서 놓아 두십시오사다리나 조립식 발판 위에서 작업을 하는 경우 공구를 사용하지 않을 때에는 공구를 옆으로 눕혀서 놓아 두십시오. 대용량 배터리 팩을 
사용하는 공구는 세울 수는 있으나 쉽게 넘어집니다.
드릴 작업이 끝난 후에 바로 드릴 비트 끝을 잡지 마십시오. 매우 뜨겁습니다.
부품을 끼우거나 교체할 경우 반드시 부품과 함께 제공된 지침서를 확인하십시오.
공구에 문제가 생기면 사용자가 직접 수리하지 말고 공인 수리 기사에게 맡기십시오.
경고 : 전동 샌딩, 톱질, 연마, 드릴이나 기타 건설 작업 중에 발생한 분진에는 암, 유산 등을 유발시키는 화학 물질이 포함되어 있습니다. 
이러한 화학 물질의 예는 다음과 같습니다.
납 성분 페인트의 납
벽돌, 시멘트 및 기타 석조 공사에 발생하는 크리스탈린 실리카
화학 처리 목재 (CCA)에서 검출되는 비소 및 크롬

이들 물질에 노출될 경우에 발행하는 위험은 다양하며, 이러한 환경에서의 작업 빈도에 비례합니다. 화학 물질에 대한 노출을 줄이기 위해서는 
환기가 잘되는 공간에서 작업해야 하며 분진 마스크 (미세분자까지 걸러낼 수 있도록 고안된 것) 등의 안전 장비를 착용하도록 하십시오.

전동 샌딩, 톱질, 그라인딩, 드릴 및 기타 건설 작업 중에 발생하는 분진에 지속적으로 노출되지 않도록 하십시오. 방호복을 착용하고 노출된 전동 샌딩, 톱질, 그라인딩, 드릴 및 기타 건설 작업 중에 발생하는 분진에 지속적으로 노출되지 않도록 하십시오. 방호복을 착용하고 노출된 
부위를 비누와 물로 닦으십시오부위를 비누와 물로 닦으십시오. 먼지가 입, 눈에 들어가거나 피부에 닿으면 유해 화학 물질이 쉽게 흡수될 수 있습니다.

공구에 다음과 같은 기호가 표시되어 있습니다.공구에 다음과 같은 기호가 표시되어 있습니다.

V ………. 볼트  
A ………. 암페어  
Hz ………. 헤르츠  
W ………. 와트  
Min. ………. 분  
   　　　　　　 ………. 교류  
 ………. 직류  
no  ………. 무부하 회전수  
   　　　　　　 ………. 이중 절연  
 ………. 접지 단자  
 ………. 안전 경고 기호 
…/min ……… 분당 회전수 또는 왕복수 
/bpm ……… 분당 비트수

본 설명서에 사용된 기호 뿐만 아니라 충전기와 배터리 팩의 라벨에 다음과 같은 기호가 있습니다.

　　본 충전기는 실내 전용 제품입니다.

사용 전에 설명서의 모든 지침을 읽으십시오.

주위 온도가 너무 높아 충전기의 전원이 자동으로 꺼졌습니다. 주위 온도가 낮아지면 충전기가 다시 작동을 시작합니다.

주위 온도가 10ºC ~ 40ºC인 장소에서 충전하십시오.

손상된 배터리 팩을 충전하지 마십시오.

환경 보호를 고려하여 배터리 팩을 폐기하십시오.  

배터리 팩을 소각하지 마십시오.   

전기 안전전기 안전

　　 본 충전기는 이중 절연되어 있으므로 접지선이 필요하지 않습니다.

항상 전원 공급장치가 정격판에 표시된 전압에 알맞은지 확인하십시오. 충전기 세트를 일반 메인 플러그로 
교체하려고 하지 마십시오.

지침서를 잘 보관하십시오!



วตัถุประสงคการใชงานของเครื่องรุนนี ้  
สวานและไขควงไรสายจาก Black & Decker รุนนี้ไดรับการออกแบบมาเพื่อใชในงานเจาะไม โลหะ พลาสติก และใช
ในงานขันสกรูตางๆ เครื่องมือรุนนี้ออกแบบมาเพื่อการใชงานสำหรับผูบริโภคทั่วไปเทานั้น   
ที่ชารจ Black & Decker ไดรับการออกแบบมาเพื่อใชกับชนิดของแบตเตอรี่ Black & Decker ซึ่งใหมาพรอมกับ
เครื่องมือรุนนี้เทานั้น   

ขอปฏิบัติดานความปลอดภัย   
เพื่อปองกันความเสี่ยงจากการเกดิเพลิงไหม การเกดิไฟฟาช็อต การบาดเจ็บตอบุคคลและทรัพยสิน ในการ
ใชงานเครื่องมือไฟฟาทุกครั้ง จะตองปฏิบตัิตามขอกำหนดทางดานความปลอดภัยในประเทศของทาน  
ควรอานขอควรปฏิบตัิทางดานความปลอดภัยตอไปนี้กอนที่จะเริ่มใชงานเคร่ืองมือรุนนี้  และกรุณาเก็บคูมือ
เลมนี้ไวในที่ที่ปลอดภัย!    

สัญลักษณดานลางนี้จะปรากฏอยูตลอดทั้งคูมือเลมนี้:   
 แสดงความเสี่ยงที่อาจเกิดการบาดเจ็บตอบุคคล สูญเสียชีวิต หรือสรางความเสียหายตอเครื่องมือได หากไม

ไดปฎิบัติตามขอแนะนำในคูมือเลมนี้  
 แสดงความเสี่ยงที่อาจเกิดไฟฟาดูดได  
 อันตรายจากอัคคีภัย   

1. พื้นที่ทำงาน   
a. รักษาพื้นที่ทำงานใหสะอาดและมีแสงสวางเพียงพอ พื้นที่และโตะทำงานที่ระเกะระกะอาจกอใหเกิด

อุบัติเหตุได  จัดใหพื้นที่ทำงานมีแสงสวางเพียงพอ (250-300 ลักซ)     
b. หามใชเครื่องมือไฟฟาในพื้นที่ที่มีโอกาสระเบิด เชน มีของเหลวทีต่ิดไฟ แกส หรือผงวัสดุทีต่ิดไฟได

เนื่องจากเครื่องมืออาจกอใหเกิดประกายไฟซึ่งอาจจุดฝุนละอองหรือสารเคมีใหติดไฟได   
c. ระมดัระวังเด็กและผูที่อยูใกลเคียง อยาใหเขาใกลขณะที่กำลังใชงานเคร่ืองมือ การสูญเสียสมาธิอาจ

ทำใหสูญเสียการควบคุมเครื่องมือได      

2. ความปลอดภัยทางไฟฟา  
a. ปลั๊กของเครื่องมือไฟฟาตองจะตองตรงกับชนิดของเตารับ  หามทำการดัดแปลงปลั๊กของเครื่องมือไมวาจะ

ดวยวิธีใดๆ  หามใชปลั๊กของอะแด็ปเตอรกับเครื่องมือไฟฟาที่มีสายดิน การใชปลั๊กที่ไมมีการดัดแปลง และการใช
เตาเสียบที่มีประเภทตรงกันจะชวยลดความเสี่ยงในการเกิดไฟฟาช็อตได   

b. หลีกเลี่ยงไมใหรางกายสัมผัสกับสิ่งของที่มีการตอสายดินไว (เชน ทอ เครื่องทำความรอน เตา และตู
เย็น) หากกระแสไฟฟาสามารถวิ่งผานรางกายของทานลงดินได จะมีความเสี่ยงตอการเกิดไฟฟาช็อตเพิ่มมากขึ้น  

c. อยาวางเครื่องมือไฟฟาตากฝนหรือทิ้งไวในที่ชื้นแฉะ หากมีน้ำเขาไปในเครื่องมือไฟฟาจะเพิ่มความเสี่ยง
ตอการเกิดไฟฟาช็อตได    

d. หามใชสายไฟของเครื่องมืออยางผดิวิธี หามหิ้วเครื่องมือท่ีสาย หรือดึงสายไฟเพื่อถอดเครื่องมือ
ไฟฟาออกจากปลั๊ก เก็บสายไฟใหหางจากความรอน น้ำมัน ขอบแหลมคม หรือชิ้นสวนของเครื่องที่กำลัง
เคลื่อนไหว  สายไฟที่ชำรุดหรือพันกัน จะมีความเสี่ยงตอการเกิดไฟฟาช็อตเพิ่มมากขึ้น   

e. เมื่อใชงานเครื่องมือไฟฟากลางแจง ใหใชสายพวงท่ีเหมาะสมกับการใชงานกลางแจง การใชสายไฟ
พวงที่เหมาะสมกับการใชงานกลางแจงจะชวยลดอันตรายจากไฟฟาช็อตลงได   

3. ความปลอดภัยสวนบุคคล 
a. ระมดัระวังอยูเสมอขณะที่ใชเครื่องมือ ใหมีสมาธิกับส่ิงที่กำลังทำอยูตลอดเวลา ใชวิจารณญาณในการ

ใชงานเครื่องมือ หามใชเครื่องมือไฟฟาขณะที่รางกายออนลาหรืออยูภายใตฤทธิ์ของยาเสพติด 
แอลกอฮอล และยาประเภทตางๆ ความพลั้งเผลอไมระมัดระวังตัวแมเพียงชั่วครูขณะที่กำลังใชงานเครื่องมือ
ไฟฟาอยู อาจกอใหเกิดการบาดเจ็บอยางรุนแรงได    

b. ใชอุปกรณในการปองกันอันตราย สวมอุปกรณปองกันดวงตาทุกคร้ัง แวนสายตาทั่วไปจะใชเลนสที่
ปองกันแรงกระแทกเทานั้น ไมอาจใชแทนแวนตานิรภัยได จัดเก็บผมที่ยาวใหเรียบรอย การใชอุปกรณในการ
ปองกันอันตรายที่เหมาะสม เชน หนากากปองกันฝุน รองเทานิรภัย หมวกนิรภัย ผาคลุมกันความรอน หรืออุปกรณ
ปองกันเสียง จะชวยลดการบาดเจ็บลงได   

c. หลีกเลี่ยงการเปดเครื่องมือโดยไมไดตั้งใจ กอนเสียบปลั๊กเครื่องมือ ตรวจสอบใหแนใจวาสวติชอยูใน
ตำแหนงปดอยู การถือเครื่องโดยนิ้วหิ้วที่สวิตช หรือการเสียบปลั๊กเครื่องมือขณะที่สวิตชเปดอยู อาจกอใหเกิด
อุบัติเหตุได   

d. ถอดประแจปรับตั้งหรือประแจตางๆ ออก กอนที่จะเปดเครื่องมือใหทำงาน ประแจที่ยังคางอยูบริเวณชิ้น
สวนของเครื่องที่กำลังหมุนอาจกอใหเกิดการบาดเจ็บได     

e. อยาใชงานโดยการเอื้อม ขณะใชเครื่องมือ ควรยืนใหมั่นคงและมีความสมดุลอยูตลอดเวลา การยืน
ที่มั่นคงและสมดุลจะชวยใหสามารถควบคุมเครื่องมือในสถานการณที่ไมคาดคิดไดดีกวา   

f. ใสเสื้อผาที่เหมาะสม อยาใสเสื้อผาที่หลวมหรือสวมใสเครื่องประดับ  ระมัดระวังไมใหผม เสื้อผา หรือถุง
มือ เขาใกลสวนของเครื่องที่กำลังหมุน เสื้อผาที่หลวม เครื่องประดับ หรือผมที่ยาว อาจจะถูกเกี่ยวเขาไปใน
สวนของเครื่องที่กำลังหมุน   

g. หากตองตอเครื่องมือเขากับอุปกรณที่ใชดักจับและกำจัดฝุน ตรวจดูใหแนใจวาอุปกรณเหลานีต้ออยู
และมีการใชงานอยางเหมาะสม  การใชอุปกรณเหลานี้จะชวยลดอันตรายที่เกี่ยวกับฝุนลงได     

h. ยึดชิ้นงานใหแนน ใชปากกาหนีบจับชิ้นงานเพื่อยึดชิ้นงานใหมั่นคง เนื่องจากการใชปากกาหนีบจับชิ้นงานจะ
ใหความปลอดภัยมากกวาและชวยใหสามารถใชมือทั้งสองขางจับเครื่องมือได   

4. การใชงานและการดูแลเครื่องมือไฟฟา
a. อยาใชแรงฝนเครื่องมือ ใชเครื่องมือใหเหมาะสมกับงานทีต่องการทำ เครื่องมือที่เหมาะสมจะสามารถ

ทำงานไดดีกวาและปลอดภัยกวาเมื่อใชงานตามพิกัดที่ไดถูกออกแบบมา  
b. หามใชเครื่องมือนี้ถาสวติชไมสามารถเปดและปดได เครื่องมือใดๆ ก็ตามที่ไมสามารถควบคุมดวยสวิตชได 

อาจกอใหเกิดอันตราย และควรไดรับการซอมแซมโดยดวน  
c. ถอดปลั๊กไฟจากแหลงจายไฟทุกครั้งกอนที่จะทำการปรับตั้ง เปลี่ยนอุปกรณเสริม หรือจดัเก็บ

เครื่องมือ มาตรการปองกันดังกลาวชวยลดความเสี่ยงที่เครื่องมือจะเริ่มทำงานโดยไมไดตั้งใจ     
d. จัดเก็บเครื่องมือใหพนจากเด็ก และหามไมใหบุคคลที่ไมคุนเคยกับเครื่องมือไฟฟาหรือไมเคยอานคูมือ

นี้ใชงานเครื่องมือไฟฟา เนื่องจากเครื่องมืออาจจะกอใหเกิดอันตรายไดหากใชงานโดยผูที่ไมไดรับการฝกฝนใน
การใชงาน

e. ดูแลรักษาเครื่องมือไฟฟา ตรวจเชค็วาชิ้นสวนที่เคลื่อนที่ไดมีการบิดเบ้ียวหรือตดิขัด หรือมีชิ้นสวนที่
ชำรดุหรืออยูในสภาพใดๆ ก็ตามที่อาจจะมีผลตอการใชงานของเครื่องมือหรือไม หากพบการชำรุดของ
เครื่องมือ จะตองแกไขใหเรียบรอยกอนใชงาน  เนื่องจากอุบัติเหตุในหลายกรณีเกิดจากการไมบำรุงรักษา
เครื่องมือใหอยูในสภาพดี      

f. เก็บรักษาเครื่องมือสำหรับตัดใหคมและสะอาดอยูเสมอ การดูแลเครื่องมือสำหรับตัดที่มีคมตัดอยาง
เหมาะสม จะชวยใหเครื่องไมติดขัดและงายตอการควบคุม    

g. ใชเครื่องมือไฟฟา อุปกรณเสริม และดอกสวาน ฯลฯ ตามขอแนะนำการใชงานและดวยวิธีใชงานที่
กำหนดสำหรับเครื่องมือไฟฟาชนดินั้น ๆ โดยคำนึงถึงสภาพการใชงานและงานที่ตองการทำดวย การใช
เครื่องมือไฟฟาในการทำงานที่นอกเหนือจากที่ไดกำหนดใหใชงานอาจจะทำใหเกิดอันตรายได      

5. การใชงานและการดูแลแบตเตอรี ่  
a. ตรวจดูใหแนใจวาสวติชอยูในตำแหนงปดกอนที่จะใสแบตเตอรี ่การใสแบตเตอรี่เขาไปในเครื่องมือไฟฟา

ขณะที่สวิตชเปดอยูอาจทำใหเกิดอุบัติเหตุได    
b. ชารจแบตเตอรีด่วยที่ชารจที่ระบุโดยผูผลิดเทานั้น ที่ชารจที่เหมาะสมกับแบตเตอรี่ประเภทหนึ่ง อาจจะ

ทำใหมีความเสี่ยงตอการเกิดไฟใหมขึ้นไดเมื่อนำไปใชกับแบตเตอรี่อีกประเภทหนี่ง    
c. ใชเฉพาะแบตเตอรี่ที่กำหนดใหใชกับเครื่องมือนั้น ๆ เทานั้น การใชแบตเตอรี่ประเภทอื่น ๆ อาจจะกอให

เกิดความเสี่ยงตอการบาดเจ็บและไฟใหมได   
d. เมื่อไมไดใชงานแบตเตอรี่ ควรเก็บแบตเตอรี่ใหหางจากวัตถุที่เปนโลหะ เชน คลิปหนีบกระดาษ เหรียญ 

กุญแจ ตะปู สกรู หรือวัตถุที่เปนโลหะขนาดเล็กที่สามารถสัมผัสขั้วทั้งสองของแบตเตอรี่ได หากขั้วทั้งสองของ
แบตเตอรี่ถูกลัดวงจร อาจจะกอใหเกิดการไหมได   

e. ในสภาพแวดลอมที่ไมเหมาะสม อาจจะมีของเหลวออกมาจากแบตเตอรี่ได หลีกเลี่ยงอยาสัมผัส
ของเหลวดังกลาว  หากบังเอิญสัมผัสของเหลวดังกลาวใหรีบลางออกดวยน้ำ หากของเหลวดังกลาวเขา
ตา จะตองรีบไปหาแพทยโดยเร็ว ของเหลวที่ออกมาจากแบตเตอรี่อาจสรางความระคายเคืองหรือเกิดการไหม
ตอผิวหนังได         

6. การซอมแซม   
a. การแกไขเครื่องมือจะตองทำโดยชางที่เชี่ยวชาญและใชชิ้นสวนที่เหมือนกันในการเปลี่ยนเทานั้น 

การทำเชนนี้จะชวยใหเครื่องมือมีความปลอดภัยในการใชงานอยูเสมอ   

ขอแนะนำเพิ่มเติมดานความปลอดภัยสำหรับแบตเตอรี่และที่ชารจ  
แบตเตอรี ่  

หามแกะแบตเตอรี่ไมวาในกรณีใดๆ 
อยาใหแบตเตอรี่โดนน้ำ  
หามเก็บแบตเตอรี่ไวในที่ที่อาจมีอุณหภูมิสูงกวา 40 องศาเซลเซียส  
ควรชารจแบตเตอรี่ในที่ที่มีอุณหภูมิระหวาง  4 และ 40 องศาเซลเซียส  
ชารจแบตเตอรี่ดวยที่ชารจที่ใหมาพรอมกับเครื่องมือรุนนี้เทานั้น  
เมื่อตองการทิ้งแบตเตอรี่ กรุณาทำตามขอแนะนำที่ใหไวในหัวขอ “การรักษาสิ่งแวดลอม”   
       แบตเตอรี่อาจเกิดการรั่วไดในสภาพแวดลอมที่รุนแรง ของเหลวจากแบตเตอรี่ซึ่งเปนสารละลาย
โปแตสเซียมไฮดรอกไซด 25-30% อาจจะกอใหเกิดอันตรายได  หากผิวหนังสัมผัสของเหลวดังกลาว: (ก) 
ลางออกดวยสบูและน้ำโดยทันที; หรือ (ข) ใชกรดออนๆ เชนน้ำมะนาวเพื่อทำใหกลายเปนกลาง  หากของเหลว

   

•
•
•
•
•
•
•

สวาน/ไขควงไรสาย   
EPC18/EPC14/EPC12/EPC96   
ขอมูลทางดานเทคนิค   

สวาน/ไขควงไรสาย   EPC18 EPC14 EPC12 EPC96 
แรงดันไฟฟา   โวลต 18 14.4 12 9.6 
ความเร็วขณะหมุนเปลา  รอบตอนาที 0-750 0-750 0-750 0-750 
แรงบิดสูงสุด  นิวตันเมตร 13 12.1 11 10.4 
ความสามารถในการเจาะ  
–      ไม/เหล็ก  มม. 25/10 25/10 25/10 25/10 
ขนาดหัวจับดอก  มม. 1-10 1-10 1-10 1-10 
น้ำหนักสุทธ ิ  กก. 0.9 0.9 0.9 0.9 
แบตเตอรี่   
แรงดันไฟฟา   โวลต 18 14.4 12 9.6 
ความจุ  Ah 1.2 1.2 1.2 1.2 
น้ำหนักสุทธ ิ กก. 0.71 0.57 0.47 0.42 
ที่ชารจ   
เวลาในการชารจโดยประมาณ   ชั่วโมง 3 3 3 3
น้ำหนักสุทธ ิ กก. 0.3 0.3 0.3 0.3 

Mesin bor Black & Decker ini dirancang untuk mengebor kayu, logam dan plastik serta untuk pekerjaan menyekrup. 
Perkakas ini hanya untuk pemakaian tingkat konsumen.
Pengisi daya Black & Decker dirancang untuk mengisi daya baterai Black & Decker yang tersedia untuk perkakas ini.

Mesin Bor/Penyekrup Nirkabel
EPC18/EPC14/EPC12/EPC96
Data Teknis

Sasaran Pemakaian

Mesin Bor/Penyekrup Nirkabel
Voltase
Kecepatan Tanpa Beban
Torsi Maksimum
Kapasitas Pengeboran
- Kayu/Besi
Kapasitas Chuck
Berat Bersih
Baterai
Voltase
Kapasitas
Berat Bersih
Pengisi daya
Rata-rata Waktu Isi Ulang
Berat Bersih

EPC18
18
0-750
13

25/10
1-10
0.9

18
1.2
0.71

3
0.3

EPC14
14.4
0-750
12.1

25/10
1-10
0.9

14.4
1.2
0.57

3
0.3

EPC96
9.6
0-750
10.4

25/10
1-10
0.9

9.6
1.2
0.42

3
0.3

EPC12
12
0-750
11

25/10
1-10
0.9

12
1.2
0.47

3
0.3

v
rpm
Nm

mm
mm
KG

V
Ah
kg

jam
kg

Instruksi Keselamatan Kerja

Instruksi Keselamatan Kerja Tambahan untuk Baterai dan Pengisi daya

Peraturan Keselamatan Kerja Khusus

Ketika mengoperasikan perkakas, selalu perhatikan peraturan keselamatan kerja yang berlaku di negara Anda untuk 
mengurangi resiko kebakaran, tersengat listrik, cedera diri dan kerusakan material. Harap baca instruksi keselamatan kerja 
berikut sebelum mulai mengoperasikan produk ini. Simpan instruksi ini di tempat yang aman!

Simbol-simbol yang dipakai di dalam buku petunjuk ini:
Melambangkan resiko cedera diri, kematian atau kerusakan perkakas apabila tidak memperhatikan instruksi di dalam 
buku petunjuk ini.
Melambangkan resiko terjadi sengatan listrik.
Bahaya kebakaran.

1.  
a.  
 
b.  
 
c. 

Lingkungan Kerja
Jaga kebersihan lingkungan kerja. Lingkungan dan bangku kerja yang berantakan dapat menyebabkan kecelakaan. 
Pastikan tempat kerja mendapat cukup cahaya (250 -300 Lux)
Jangan operasikan perkakas listrik di tempat yang mudah meledak, misalnya terdapat cairan, gas atau debu yang 
mudah terbakar. Perkakas listrik menimbulkan percikan api yang dapat membakar debu atau gas.
Jauhkan anak-anak dan orang lain saat mengoperasikan perkakas. Gangguan dari luar dapat menyebabkan Anda 
kehilangan kendali.

2.  
a.
  
 
b.  
 
c. 

d.

e.

Petunjuk Keselamatan Listrik
Colokan perkakas harus sesuai dengan stop kontak. Jangan pernah memodifikasi colokan. Jangan gunakan colokan 
adaptor dengan perkakas yang terhubung ke tanah. Colokan yang sesuai dengan stop kontak akan mengurangi 
resiko tersengat listrik.
Hindari sentuhan langsung dengan permukaan yang terhubung dengan tanah, misalnya pipa, radiator, rangkaian dan 
lemari es. Resiko tersengat listrik lebih besar ketika Anda bersentuhan langsung dengan tanah.
Jangan sampai perkakas basah atau terkena hujan. Air yang masuk ke dalam perkakas beresiko menimbulkan 
sengatan listrik.
Jangan perlakukan kabel dengan kasar. Jangan pakai kabel untuk menenteng, menarik atau mencopot perkakas dari 
stop kontak. Jauhkan kabel dari api, minyak, benda tajam atau komponen yang bergerak. Kabel yang rusak atau kusut 
memperbesar resiko sengatan listrik.
Ketika mengoperasikan perkakas di luar ruangan, pakailah kabel sambungan yang sesuai dengan penggunaan di luar 
ruangan. Pemakaian kabel yang tepat mengurangi resiko sengatan listrik.

3.  
a.
  
 
b.  
 

c. 

d.

e.

f.

g.

h.

Keselamatan diri. 
Selalu waspada. Perhatikan apa yang sedang Anda kerjakan. Gunakan nalar. Jangan operasikan perkakas ketika 
Anda letih atau berada dalam pengaruh obat-obatan, alkohol atau terapi medis. Lengah sedikit saja saat mengopera-
sikan perkakas dapat mengakibatkan cedera serius.
Gunakan peralatan pengaman. Selalu pakai pelindung mata. Kacamata biasa hanya mempunyai lensa tahan gores 
dan bukan termasuk kacamata pengaman. Peralatan pengaman, misalnya sepatu pengaman anti selip, helm, 
celemek anti panas dan pelindung telinga yang jika dipakai pada kondisi tepat akan mengurangi resiko cedera diri. 
Hindari menyalakan mesin secara tidak sengaja. Pastikan tuas berada pada posisi OFF sebelum mencolokkan kabel. 
Membawa perkakas dengan posisi jari di atas tuas atau mencolokkan perkakas dengan tuas dalam posisi ON dapat 
menyebabkan kecelakaan. 
Lepaskan kunci setel dan kunci pas sebelum menyalakan perkakas. Kunci pas yang tersangkut pada komponen 
perkakas yang bergerak dapat menyebabkan cedera diri.
Jangan memaksakan jangkauan. Selalu jaga keseimbangan dan pijakan kaki yang mantap agar dapat mengenda-
likan perkakas dengan mantap pada situasi yang tidak terduga. 
Gunakan pakaian yang sesuai. Jangan memakai perhiasan atau pakaian terlalu longgar. Singkirkan rambut dan 
sarung tangan dari komponen yang bergerak. Pakaian, perhiasan yang longgar atau rambut panjang dapat tersangkut 
di komponen yang bergerak. 
Jika dipakai sebagai koneksi sedot dan pengumpul debu, pastikan perkakas tersambung dan dipakai dengan baik. 
Pemakaian alat ini dapat mengurangi resiko bahaya debu. 
Kencangkan bahan kerja. Pakai klem atau ragum untuk mencengkeram bahan kerja agar lebih aman serta kedua 
tangan lebih bebas mengoperasikan alat. 

4.  
a.  
 
b.  
 
c. 

d.

e.

f.

g.

Pemakaian dan perawatan perkakas
Jangan paksakan perkakas. Gunakan perkakas yang sesuai dengan pekerjaan Anda. Perkakas yang tepat akan 
bekerja lebih baik dan lebih aman karena memang dipakai sesuai fungsinya. 
Jangan pakai perkakas jika tuas tidak dapat digeser ke posisi ON/OFF. Perangkat yang tidak dapat dikendalikan tuas 
adalah berbahaya dan harus diperbaiki. 
Putuskan colokan kabel dari sumber daya sebelum mengubah setelan, aksesoris, atau menyimpan perkakas. 
Tindakan pencegahan seperti itu mengurangi resiko perkakas menyala secara tidak sengaja. 
Simpan perkakas jauh dari jangkauan anak-anak dan jangan ijinkan orang yang tidak terbiasa atau tidak paham 
instruksi pengoparasian alat. Perkakas ini dapat menjadi berbahaya di tangan pengguna yang tidak terlatih.
Rawat perkakas. Periksa apakah ada yang komponen putar yang tidak pas atau macet, retak atau kondisi lain yang 
dapat mempengaruhi kinerja perkakas. Jika rusak, perbaiki terlebih dahulu sebelum dipakai. Sudah banyak 
kecelakaan terjadi akibat dari perkakas yang tidak terawat. 
Pastikan alat pemotong tetap tajam dan bersih. Alat pemotong dengan mata yang tajam dan terawat dengan baik 
jarang macet dan lebih mudah dikendalikan.
Gunakan perkakas, akesoris, komponen, dll yang sesuai dengan instruksi ini dan perlakukan sesuai dengan fungsi 
perkakas dan perhatikan kondisi kerja serta pekerjaan yang dilakukan. Pemakaian perkakas di luar fungsinya 
mengundang bahaya.

5.  
a.  
 
b.  
 
c. 

d.

e.

Pemakaian dan perawatan perkakas
Pastikan tuas berada dalam posisi OFF sebelum memasukkan baterai. Memasukkan baterai saat tuas dalam posisi 
ON dapat mengakibatkan kecelakaan. 
Baterai hanya cocok diisi ulang dengan pengisi daya yang ditentukan pabrikan. Pengisi daya yang sesuai untuk satu 
jenis baterai jika dipakai untuk mengisi baterai jenis lain dapat berpotensi menimbulkan kebakaran.
Gunakan perkakas hanya dengan baterai kemasan yang dirancang khusus untuk perkakas tersebut. Jika memakai 
baterai lain, akan timbul resiko kebakaran dan cedera.
Ketika tidak dipakai, jauhkan baterai dari benda-benda logam, misalnya klip kertas, koin, kunci, paku, sekrup, atau 
logam kecil lainnya yang dapat menghubungkan terminal baterai. Korslet di terminal baterai dapat menimbulkan api 
atau kebakaran. 
Jika terlalu dipaksakan, kemungkinan ada cairan yang merembes dari baterai. Jangan sentuh. Jika tidak sengaja 
tersentuh kulit, bilas dengan air. Jika terkena mata, cari pertolongan medis. Cairan yang keluar dari baterai dapat 
mengakibatkan iritasi atau luka bakar. 

6.
a.

Servis
Pastikan perkakas Anda diservis oleh petugas reparasi kompeten dengan memakai suku cadang yang sama. 
Tindakan ini akan memastikan perkakas tetap aman.

•

•

•

•

•

•

•

Jangan pernah membuka baterai untuk alasan apapun.
Hindari terkena air.
Jangan simpan di lokasi yang bersuhu lebih dari 40°C.
Isi ulang pada suhu sedang antara 4°C hingga 40°C.
Isi ulang baterai hanya dengan pengisi daya yang disediakan bersama 1001. 
Jika membuang baterai, ikuti instruksi di bagian “Perlindungan Lingkungan”. 
   Pada kondisi ekstrim, sel baterai dapat bocor. Cairan baterai terdiri dari larutan 25-30% potasium hidroksida 
berbahaya. Jika tersentuh kulit; (a) cepat basuh dengan sabun dan air, atau (b) netralkan dengan zat asam ringan, 
misalnya air lemon atau sari apel. Jika terkena mata, segera bilas dengan air bersih minimal 10 menit. Cari pertolon-
gan medis. 
Jangan bakar baterai. 
Jangan isi ulang baterai yang rusak.
Awas kebakaran! Jaga agar baterai yang sudah dilepas tidak korslet (misalnya, jangan simpan baterai di dalam kotak 
perkakas).

Baterai

•

•

•

•

•

•

Hanya gunakan pengisi daya Black & Decker yang tersedia untuk mengisi ulang baterai perkakas.
Jika dipakai untuk baterai lain, bisa terbakar dan menyebabkan cedera diri dan kerusakan. 
Jangan coba-coba mengisi ulang baterai non isi ulang. 
Segera ganti kabel yang rusak.
Jangan terkena air.
Jangan buka pengisi daya.
Jangan rusak pengisi daya.
Pengisi daya hanya untuk digunakan di dalam ruangan.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

Pegang perkakas pada pegangan yang terisolasi saat mengoperasikan perkakas yang kemungkinan bersentuhan 
dengan kabel tak nampak atau kabel perkakas itu sendiri sendiri. Bersentuhan dengan kabel telanjang juga akan 
menyebabkan komponen logam pada perkakas teraliri listrik dan menyetrum operator. 
Saat bekerja di tangga atau perancah, letakkan perkakas dengan posisi rebah jika sedang tidak digunakan. Ada 
beberapa jenis perkakas yang dilengkapi wadah baterai besar dapat berdiri tegakj namun mudah jatuh.
Hindari sentuhan pada ujung mata bor setelah mengebor karena masih panas. 
Ketika memasang dan mengganti aksesoris, selalu baca instruksi yang disediakan bersama aksesoris tersebut. 
Jika perkakas Anda tidak berfungsi dengan baik, jangan coba-coba memperbaiki sendiri tapi bawalah ke salah satu 
pusat reparasi resmi kami.
     Peringatan: Debu yang timbul akibat pengamplasan, penggergajian, gerinda, pengeboran dan aktivitas pertukan-
gan lain mengandung bahan kimia yang diketahui menyebabkan kanker, cacat lahir dan kerusakan alat reproduksi, 
misalnya:

Timbal pada cat berbahan timbal,
Silika kristalin dari bata dan semen atau bahan bangunan lainnya, dan
Arsenik dan kromium dari kayu yang diproses dengan bahan kimia (CCA-chemically treated lumber).

Pengisi daya

8 10 11 12 13 149

如非必要，请勿使用延长线。使用不正确的延长线会引致火灾或电击的危险。如果非要使用不可，请用当地电力机构认可的
延长线。使用前先确定延长线的性能良好，并且符合充电器的电源输入(见铭牌上的技术数据)。
如果使用卷轴电线，必须把卷轴电线全部松开。

变速开关或两档on/off开关
正转/反转滑动开关
模式选择器/扭矩调节环
夹头
电池
电池释放按钮
充电器
充电座

警告警告！组装前，首先从工具上取下电池。

电池的安装与拆卸（图B）   电池的安装与拆卸（图B）   
要安装电池(5)，首先使电池与工具上的电池座对正，然后滑动电池并推至咬合位置。
要拆下电池，在按下释放按钮(6)的同时，将电池拉出电池座。

警告警告！运输或存放电池(5)时，应使用电池帽(9)。

钻头或起子头的安装与拆卸（图E）钻头或起子头的安装与拆卸（图E）
         警告警告！首先从工具上取下电池。

本工具配有无锁匙夹头，可以方便地更换钻头   本工具配有无锁匙夹头，可以方便地更换钻头   
将正转/反转滑动开关(2)设定在中间位置，可以锁定工具。
一只手握住后部(11)，用另一只手转动前部(10)， 打开夹头。
把钻柄(12)插入夹头内。
一只手握住后部(11)，用另一只手转动前部(10)， 把夹头拧紧。

夹头的拆卸与重新安装（图F）   夹头的拆卸与重新安装（图F）   
将夹头开到最大位置。
使用螺丝刀顺时针旋转，取下夹头固定螺钉。
把L型内六角扳手(13)插入夹头并拧紧。依照图示，锤击扳手。
取下L型内六角扳手。
逆时针旋转并取下夹头。
要重新安装夹头，将夹头拧到心轴上，再使用夹头固定螺钉固定。

警告警告！按工具自身的步调使用工具，切勿过载。
电池充电。首次使用工具前，或电力不足以应付本原本轻松的工作时，应给电池充电。第一次充电，或长时间存放后
给电池充电时，仅能充满80％。经过几次充放电循环，电池才能达到最大容量。充电过程中，电池组和充电器可能变
热，这是正常情况，不是故障现象。
警告警告！切勿在环境温度低于4℃或大于40℃时给电池充电。建议充电温度：约24℃。  

带充电座的充电器（图D）   带充电座的充电器（图D）   
需要给电池(5)充电时，将其从工具上取出，并把充电座(8)滑动安装到电池上。 
把充电器(7)插到电源插座上。

正常使用后，充电3小时可以满足大部分用途。但是如果继续充电达6小时，可以大大提高使用时间，视电池及充电状况而
定。 

将电池从充电器上取下。

选择旋转方向选择旋转方向
钻孔或紧螺丝时，应使用正转(顺时针)。松螺丝或取下卡住的钻头时，应使用反转(逆时针)。

要选择正转，把正转/反转滑动开关(2)推到左侧即可。
要选择反转，把正转/反转滑动开关推到右侧即可。
要锁定工具，把正转/反转滑动开关设定到主电源中心位置的“Switch on”即可。

选择运行模式或扭矩（图G）   选择运行模式或扭矩（图G）   
本工具配有轴环，用来选择运行模式，并设定紧螺丝的扭矩。大尺寸螺丝和硬材料工件的扭矩设定比小螺丝和软材料工件
高。轴环的设定范围宽，可以满足您的使用要求。

在木材、金属和塑料上钻孔时，把轴环(3)设定到钻孔位置，即把     标志对准其标识(14)。 
紧螺丝时，把轴环设定到所需位置。

如果您还不清楚正确的设定，请按如下步骤操作：
- 把轴环(3)设定到最小扭矩位置。
- 紧固第一个螺丝。
- 如果在达到所需紧固程度前，离合器松脱，则增加轴环的设定，继续紧固螺丝。如此重复，直至设定正确。采    
     用该设定紧固余下的螺丝。

开关工具电源 开关工具电源 
变速开关   变速开关   

要启动工具，按下变速开关(1)。工具的转速取决于您按下开关的程度。
要停止工具，松开变速开关即可。 

最佳操作提示最佳操作提示
钻孔钻孔

始终保持轻度压力，与钻头成一直线。
在钻头即将透过工件另一侧时，降低对工具施加的压力。
如果工件可能碎裂，应衬以木块。 
在木块上钻大直径孔时，应使用铲形钻头。 
在金属上钻孔时，应使用高速钢钻头。
在砖墙上钻孔时，应使用冲击钻头。
在除铸铁或黄铜之外的金属上钻孔时，应使用润滑剂。
使用中心冲头冲出孔的中心点，以提高准确性。

紧螺丝紧螺丝
请始终使用正确类型和尺寸的起子头。
如果螺丝难于紧固，可使用少量的洗涤液或肥皂做润滑剂。
请始终保持工具和起子头与螺丝在同一直线上。

本百得工具的设计使其可长时间使用而只需最少的维护，要使工具有满意的性能，需要长久正确的对工具维护及清洁。
请勿尝试自行维修本工具，请把它送到百得的指定维修服务中心去。
充电器除了要定期清洁外，无需任何维护。

清洁工具前应先卸下充电电池；清洁充电器前先要切断电源。
以软刷子或干布定期清洁排气孔。工具外壳可用湿布及温和清洁剂清洁。
定期用湿布清洁工具外壳，但切勿使用溶剂。
定期开启夹头，然后轻敲夹头以清理夹头内的碎屑。

重要说明重要说明
为了确保本工具安全可靠，只能由授权的维修服务中心或其它专业维修组织进行维修、保养及调整；同时亦必须使用相同
的更换部件。本工具内并无用户可自行更换的零件。

任何电动工具的性能是依赖使用得当的配件的，百得的配件都是经精心设计，并以最佳物料制造、再经无数次严谨的测试合
格才推出市场的；故其质量一等一，务求与电动工具相辅相成。使用百得配件会令您的电动工具如虎添翼。
百得推荐的配件，在当地的经销商或授权的维修服务中心有售。

警告警告：本电动工具使用任何未经推荐的配件，均可能导致危险。

充电池组充电池组
本產品使用镍鎘 (NiCd)可充电及可循环再用充电池，它可多次充电，不断提供强大的动力。
本符号表示，本工具所使用的镍鎘电池必须适当处理，不得丢入家庭的日常垃圾中，这些日常垃圾可能被焚烧或倒入

垃圾堆填区。镍鎘电池对环境有害，焚烧时可能会爆炸。切勿焚烧或堆填。
因此，当电池不能再充电或需要更换时，请尽量保护环境。百得建议採取下列措施：

让工具运行直至电池的能量完全耗尽，然后取出电池。把电池组妥善包好以免其短路。
把电池送到当地的回收中心。需要时，与当地的政府联络，索取有关处置资料。回收的电池将得到适当的处置，或用
於循环再用以保护环境。

工具工具
若某天您想更新工具或工具对您已无用处，请考虑要保护环境。请与当地有关政府部门联络，索取正确处置废弃的资料。
注意：您应肩负适当处置或回收电池组及工具的责任。

百得在亚洲各地均设有直属或授权的维修服务中心网络。所有百得维修服务中心的专业人员均训练有素，可以给顾客提供高
效、可靠的维修服务。
无论您需要技术建议﹑维修还是更换原厂配件，请与就近的百得维修服务中心联系。

由于百得对产品不断作出改良，因此我们保留更改产品规格的权利，而无须作出任何事前通知。
标准设备和备用配件在各国可能有所不同。
产品规格在各国可能有所不同。
百得不一定对所有的国家都供应整套系列的产品。关于供货范围情况请与当地经销商洽谈。

制造商制造商： 沙井捷和百得制造厂
制造商地址制造商地址：深圳市宝安沙井街道沙井蚝乡路沙井工业公司第三工业区
产地产地：广东深圳

使用延长线使用延长线

特点(图A)特点(图A)

组装组装

使用使用

维护维护

环境保护环境保护

维修资料维修资料

注意事项注意事项

配件配件

使用电池帽（图C）使用电池帽（图C）
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本充电器是双重绝缘的；故无需接地线。本充电器只适用于某一特定的电压。使用前，先要检查并确保电源电压与铭牌
上的电压相符。

อยานำแบตเตอรี่ไปเผาไฟ   

หามชารจแบตเตอรี่ที่ชำรุดแลว   

อันตรายจากอัคคีภัย! อยาใหขั้วของแบตเตอรี่ที่ถอดออกมาเกิดการลัดวงจร (เชน ในขณะเก็บแบตเตอรี่ไวใน
กลองเครื่องมือ)    

ที่ชารจ   
ใชที่ชารจ Black & Decker กับแบตเตอรี่แบบที่ใหมาพรอมกับเครื่องมือรุนนี้เทานั้น  
หากใชกับแบตเตอรี่ชนิดอื่น อาจเกิดการบาดเจ็บและเกิดความเสียหายได  
หามชารจแบตเตอรี่แบบที่ไมสามารถชารจใหมได  
หากสายไฟชำรุด ใหเปลี่ยนใหมทันที  
อยาใหที่ชารจโดนน้ำ  
หามเปดที่ชารจโดยเด็ดขาด  
หามใชวัตถุแหยเขาไปในที่ชารจ  

 ที่ชารจนี้ออกแบบมาสำหรับใชในรมเทานั้น   

ขอแนะนำเพิ่มเติมดานความปลอดภัยสำหรับเครื่องมือรุนนี ้
ถือเครื่องมือโดยจับที่พื้นผิวที่หุมฉนวนเมื่อมีการใชงานซึ่งเครื่องมืออาจจะสัมผัสสายไฟที่มองไมเห็นหรือสายไฟ
ของตัวเครื่องมือเองได การสัมผัสกับสายไฟที่มีกระแสไฟไหลอยูอาจจะทำใหมีไฟฟาไหลผานชิ้นสวนที่เปนโลหะ
ของเครื่องมือและช็อตผูใชงานได   
ขณะใชงานเครื่องมือบนบันไดหรือบนนั่งราน ใหวางเครื่องมือนอนลง เมื่อยังไมไดใชงาน    
แมเครื่องมือซึ่งมีแบตเตอรี่ขนาดใหญอาจจะวางตั้งได แตอาจจะลมไดงาย   
หลีกเลี่ยงการสัมผัสกับปลายของดอกสวานหลังจากใชเจาะ เนื่องจากปลายดอกสวานจะรอนมาก  
เมื่อมีการใสหรือเปลี่ยนอุปกรณเสริมตางๆ ใหปฏิบัติตามขอแนะนำที่ใหมาพรอมอุปกรณเสริมนั้นๆ  
ถาเครื่องมือของทานเกิดทำงานผิดพลาด อยาพยายามซอมแซมดวยตัวเอง ใหสงซอมที่ศูนยบริการที่ไดรับ
อนุญาต    
       คำเตือน: ฝุนผงที่เกิดจากการขัด การเลื่อย การเจีย การเจาะ และกิจกรรมกอสรางอื่น ๆ อาจมีสารเคมีที่กอ
โรคมะเร็ง การคลอดที่ผิดปกติ หรืออันตรายตอระบบสืบพันธอื่นๆได  ตัวอยางของสารเคมีเหลานี้ไดแก:     

ตะกั่วจากสีที่มีตะกั่วเปนสวนผสม,  
ผลึกซิลิกาจากอิฐและซีเมนต รวมทั้งวัสดุตางๆ สำหรับงานกออิฐฉาบปูน, และ  
สารหนูและโครเมียมจากไมอาบน้ำยา (CCA)   

ความเสี่ยงที่อาจจะเกิดจากสารเคมีเหลานี้จะขึ้นอยูกับความถี่ที่ทานทำงานประเภทนั้นๆ  เพื่อลดความเสี่ยงในการ
รับสารเคมีเหลานี้ ควรปฏิบัติดังนี้:  ควรทำงานในพื้นที่ที่มีอากาศถายเทไดสะดวกและใชเครื่องมือเพิ่มความ
ปลอดภัยที่ผานการอนุญาตแลว เชน หนากากปองกันฝุนที่ไดออกแบบมาเปนพิเศษสำหรับกรองอนุภาคขนาดเล็ก
ที่มองดวยตาเปลาไมเห็นได   หลีกเลี่ยงการสัมผัสกับฝุนผงที่เกิดจากการขัด การเลื่อย การเจีย การเจาะ 
และกิจกรรมการกอสรางอื่นๆ เปนเวลานานๆ  สวมใสชุดปองกันและลางสวนที่โดนสารเคมีออกดวยน้ำ
และสบู การปลอยใหฝุนเขาไปในปาก ตา หรือโดนผิวหนัง อาจจะเปนการเปดโอกาสใหไดรับสารเคมีที่เปนอัน
ตรายเขาไปได        

ปายตางๆ บนเครื่องมือ  
ปายตางๆ บนเครื่องมืออาจจะมีสัญลักษณตางๆ ดังนี้  
V .......... โวลต  
A .......... แอมแปร 
Hz .......... เฮิรตซ  
W .......... วัตต 
Min. .......... นาที 
 .......... กระแสไฟสลับ   

.......... กระแสไฟตรง  

.......... ความเร็วขณะหมุนเปลา   

.......... มาตรฐานความปลอดภัยระดับ 2  

.......... ขั้วตอสายดิน  

.......... สัญลักษณเตือนดานความปลอดภัย   
.../min .......... รอบหรือจำนวนครั้งตอนาท ี
.../bpm .......... ครั้งตอนาท ี

ปายบนที่ชารจและแบตเตอรี่  
นอกเหนือจากภาพที่แสดงไวในคูมือเลมนี ้ปายบนที่ชารจและบนแบตเตอรี่อาจจะมีรูปภาพดังตอไปนี้:    

ที่ชารจรุนนี้ออกแบบใหใชในรมเทานั้น  

อานคูมือกอนการใชงาน  

ที่ชารจจะปดโดยอัตโนมัติเมื่ออุณหภูมิแวดลอมสูงเกินไป เมื่ออุณหภูมิแวดลอมกลับลดต่ำลงมา ที่ชารจจะกลับ
มาทำงานโดยอัตโนมัติ   

ควรชารจแบตเตอรี่ในที่ที่มีอุณหภูมิระหวาง  4 และ 40 องศาเซลเซียส  

หามชารจแบตเตอรี่ที่เสียหายแลว  

หามนำแบตเตอรี่ไปเผาไฟ  

โปรดคำนึงถึงสภาพแวดลอมเมื่อตองทิ้งแบตเตอรี่ที่ไมใชแลว   

กรุณาเก็บคูมือเลมนี้ไว!   

ความปลอดภัยทางไฟฟา   
ที่ชารจของทานมีฉนวนสองชั้น ดังนั้น จึงไมจำเปนตองใชสายดิน ตรวจสอบแรงดันไฟของแหลงจายไฟวาตรงกับ
แรงดันไฟที่อยูบนแผนปายบอกพิกัดแรงดันหรือไม อยาเอาปลั๊กไฟธรรมดามาใชแทนที่ชารจโดยเด็ดขาด   

การใชสายไฟตอพวง  
ไมควรใชสายไฟสำหรับตอพวง ยกเวนในกรณีที่จำเปนจริงๆ เทานั้น  การใชสายไฟสำหรับตอพวงที่ไมเหมาะสมอาจ
ทำใหเกิดไฟไหมและไฟดูดได หากจำเปนตองใชสายไฟสำหรับตอพวง ใหใชสายที่ไดรับอนุญาตใหใชไดจากหนวย
งานการไฟฟาในประเทศของทานเทานั้น  กอนการใชงาน ใหตรวจสอบวาสายไฟสำหรับตอพวงอยูในสภาพที่สมบูรณ  
ใชสายไฟที่เหมาะสมกับกำลังไฟดานเขาของเครื่องมือของทาน (ดูขอมูลทางเทคนิคบนแผนปาย)  
เมื่อใชสายไฟแบบตลับมวน ใหดึงสายไฟออกมาจนสุดทุกครั้ง        

สวนประกอบของเครื่อง (รูป A)  
เครื่องมือรุนนี้มีสวนประกอบดังตอไปนี้  

1. สวิตชปรับความเร็วหรือสวิตชเปด/ปดสองความเร็ว  
2. สวิตชปรับเดินหนา/ถอยหลัง  
3. ที่ปรับเลือกโหมด/แหวนปรับแรงบิด  
4. หัวจับดอก  
5. แบตเตอรี่  
6. ปุมปลดแบตเตอรี่  
7. ที่ชารจ  
8. แทนชารจ  

การประกอบอุปกรณ  
คำเตือน!  กอนการประกอบอุปกรณของเครื่องมือ ใหถอดแบตเตอรี่ออกจากเครื่องมือทุกครั้ง  

การใสและการถอดแบตเตอรี่ (รูป B)   
ในการใสแบตเตอรี ่(5) ใหวางแบตเตอรี่ใหตรงกับชองเสียบแบตเตอรี่ของเครื่องมือ เลื่อนแบตเตอรี่เขาไปในชอง
เสียบและกดจนแบตเตอรี่เขาที่     
การถอดแบตเตอรี่ทำไดโดยการกดที่ปุมปลดแบตเตอรี่ (6) พรอมกับดึงแบตเตอรี่ออกจากชองเสียบ   

การใสฝาครอบแบตเตอรี่ (รูป C)  
คำเตือน!  ควรปดฝาครอบ (9) ใหกับแบตเตอรี่ (5) เมื่อมีการขนสงและจัดเก็บ   

การใสและถอดดอกสวานหรือดอกไขควง (รูป E)   
คำเตือน!  ใหถอดแบตเตอรี่ออกจากเครื่องมือกอน  

เครื่องมือรุนนี้มาพรอมกับหัวจับดอกแบบไมตองใชประแจเพื่อชวยใหงายตอการ
เปลี่ยนดอก  

ล็อกเครื่องมือโดยปรับสวิตชเลื่อนปรับเดินหนา/ถอยหลัง (2) ใหอยูที่ตำแหนงตรงกลาง    
เปดหัวจับดอกโดยการหมุนที่สวนหนา (10) ดวยมือขางหนึ่งพรอมกับจับสวนหลัง (11) ของหัวจับดอกเอาไวดวย
มืออีกขาง    
ใสกานดอกสวาน (12) เขาไปในหัวจับดอก   
ขันหัวจับดอกใหแนนโดยการหมุนที่สวนหนา (10) ดวยมือขางหนึ่งพรอมกับจับสวนหลัง (11) ของหัวจับดอกเอา
ไวดวยมืออีกขาง  

การถอดและใสหัวจับดอก (รูป F)  
เปดหัวจับดอกใหกวางที่สุดเทาที่จะกวางได  
ถอดสกรูยึดหัวจับออกโดยใชไขควงหมุนตามเข็มนาฬิกา   
ใสประแจตัวแอล (13) เขาไปในหัวจับดอก และเคาะตรงประแจดวยคอนดังแสดงในรูป    
ถอดประแจตัวแอลออก  
ถอดหัวจับดอกออกดวยการหมุนทวนเข็มนาฬิกา  
การใสหัวจับดอกกลับเขาไปทำไดโดยการขันหัวจับเขาไปในแกนหมุนและขันสกรูยึดหัวจับใหแนน 

การใชงาน   
คำเตือน!  ใหเครื่องมือทำงานตามกำลังที่เครื่องมือสามารถทำงานได อยาใชงานเกินพิกัดของเครื่อง   
การชารจแบตเตอรี่  จะตองทำการชารจแบตเตอรี่กอนการใชงาน และเมื่อแบตเตอรี่ไมสามารถใหกำลังเพียงพอตอการ
ใชงานตามปกติ เมื่อทำการชารจแบตเตอรี่ครั้งแรก หรือหลังจากเก็บไวเปนเวลานาน แบตเตอรี่จะชารจไดแค 80% 
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เขาตา ใหลางออกโดยทันทีดวยน้ำสะอาดเปนเวลาอยางนอย 10 นาที  และใหไปพบแพทยเพื่อดูอาการ 

คำเตือน!  อยาชารจแบตเตอรี่ที่อุณหภูมิต่ำกวา 4 องศาเซลเซียส หรือสูงกวา 40 องศาเซลเซียส อุณหภูมิที่เหมาะแก
การชารจแบตเตอรี่: ประมาณ 24 องศาเซลเซียส     

การชารจดวยแทนชารจ (รูป D)   
การชารจแบตเตอรี่ (5) ทำไดโดยการถอดแบตเตอรี่ออกจากเครื่องมือและ และเสียบแทนชารจ (8) เขากับ
แบตเตอรี่    
เสียบปลั๊กที่ชารจ (7)   

หลังการใชงานตามปกติ การชารจแบตเตอรี่ประมาณ 3 ชั่วโมงจะใหพลังงานที่เพียงพอตอการใชงานทั่วไปไดอีกครั้ง 
อยางไรก็ตาม การชารจใหนานขึ้นเปน 6 ชั่วโมง จะยืดระยะเวลาที่สามารถใชงานครั้งตอไปไดนานขึ้นมาก ทั้งนี ้ขึ้นกับ
สภาพของแบตเตอรี่และการชารจ     

ถอดแบตเตอรี่ออกจากที่ชารจ  

การเลือกทิศทางการหมุน  
ในการใชงานเจาะสวานหรือขันสกร ูใหเลือกทิศทางการหมุนเดินหนา (ตามเข็มนาฬิกา) สำหรับการคลายสกรูหรือถอน
ดอกสวานที่ติดอยู ใหเลือกทิศทางการหมุนถอยหลัง (ทวนเข็มนาฬิกา)    

หากตองการเลือกใหหมุนเดินหนา ใหเลื่อนสวิตชปรับเดินหนา/ถอยหลัง (2) ไปทางซาย    
หากตองการเลือกหมุนถอยหลัง ใหเลื่อนสวิตชปรับเดินหนา/ถอยหลัง (2) ไปทางขวา   
หากตองการล็อกเครื่องมือ ใหตั้งสวิตชปรับเดินหนา/ถอยหลังอยูที่ตำแหนงตรงกลาง   

การเลือกโหมดการทำงานและการปรับแรงบดิ (รูป G)  
เครื่องมือรุนนี้มีที่ปรับแบบแหวนสำหรับใชเลือกโหมดการทำงานและการตั้งแรงบิดในการขันสกรู สกรูขนาดใหญและ
วัสดุที่มีความแข็งมากจำเปนตองใชการตั้งแรงบิดใหสูงกวาสกรูขนาดเล็กและชิ้นงานที่เปนวัสดุที่มีความแข็งไมมากนัก 
แหวนปรับแรงบิดจะสามารถปรับไดหลายระดับเพื่อใหเหมาะกับการใชงานของคุณ    

สำหรับการการเจาะไม เหล็ก และพลาสติก ใหตั้งแหวนปรับเลือกโหมดการทำงาน (3) ไปที่ตำแหนงการเจาะโดย
การเลื่อนสัญลักษณ      ใหตรงกับหัวลูกศร (14)     
ในการขันสกร ูใหตั้งแหวนปรับแรงบิดไปยังตำแหนงที่ตองการ   
หากคุณไมแนใจวาจะตั้งแรงบิดเปนเทาใด ใหทำตามขั้นตอนดังตอไปนี้:    
-  ตั้งแหวนปรับแรงบิด (3) ไปยังตำแหนงแรงบิดต่ำสุด 
-  ลองขันสกรูตัวแรก    
-  หากคลัตซของเครื่องมือเริ่มหมุนฟรีกอนที่จะขันไดที่ ใหหมุนปรับแรงบิดเพิ่ม และลองขันสกรูดูใหม ปรับแรงบิด
ซ้ำไปเรื่อยๆ จนกวาจะไดแรงบิดที่เหมาะสม ใชแรงบิดที่เลือกไดในการขันสกรูที่เหลือทั้งหมด   

การเปดและปดเครื่อง   
สวติชปรับความเร็ว 

ในการเปดเครื่องมือ ใหกดสวิตชปรับความเร็ว (1) แรงที่กดบนสวิตชปรับความเร็วจะเปนตัวกำหนดความเร็วของ
เครื่องมือ   
ในการปดเครื่อง ใหปลอยสวิตชปรับความเร็ว  

ขอแนะนำการใชงานใหไดประสิทธิภาพสูงสดุ   
การใชงานเจาะ   

ใหใชแรงกดเบาๆ ไปในแนวเดียวกับดอกสวาน   
กอนที่ปลายดอกสวานจะทะลุอีกดานหนึ่งของชิ้นงาน ใหลดแรงกดลง   
ใชแทงไมรองชิ้นงานที่อาจเกิดการกระเทาะจากการเจาะได    
ใชหัวดอกสวานแบบดอกจิก เมื่อตองการเจาะรูที่มีเสนผาศูนยกลางขนาดใหญในไม   
ใชดอกสวานเหล็กกลารอบสูง (HSS) เมื่อตองการเจาะโลหะ   
ใชดอกสวานเจาะปูนเมื่อตองการเจาะผนังกออิฐ   
ใชสารหลอลื่นเพื่อลดความรอนเมื่อใชงานเจาะโลหะที่ไมใชเหล็กหลอและทองเหลือง   
ทำรอยบากโดยใชตัวตอกนำ ตอกลงที่จุดศูนยกลางของรูที่จะเจาะกอน เพื่อใหไดตำแหนงที่แมนยำมากขึ้น   

การใชขันสกรู   
เลือกใชดอกไขควงใหถูกประเภทและขนาดทุกครั้ง   
หากขันสกรูไดยากเกินไป ใหใชน้ำยาลางจานหรือสบูในการหลอลื่น   
ถือเครื่องมือและดอกไขควงใหตรงแนวกับสกรูตลอดเวลา    

การบำรุงรักษา  
เครื่องมือไฟฟา Black & Decker ของทานไดรับการออกแบบใหสามารถใชงานไดเปนระยะเวลายาวนานโดยไมตองมี
การบำรุงรักษามากนัก การดูแลและทำความสะอาดเครื่องมืออยางถูกตองจะชวยใหสามารถใชงานเครื่องมือไดอยาง
สมบูรณและตอเนื่อง  เครื่องมือนี้ไมใชเครื่องมือที่ผูใชสามารถซอมไดเอง  ใหตัวแทนซอมที่ไดรับอนุญาตจาก Black & 
Decker เปนผูซอมแซมเครื่องใหทาน ที่ชารจของทานไมจำเปนตองไดรับการบำรุงรักษาอื่น นอกจากการทำความ
สะอาดเปนประจำเทานั้น    

ทำความสะอาดชองระบายอากาศของเครื่องมือเปนประจำโดยการใชแปรงขนออนหรือผาแหง  
ทำความสะอาดตัวโครงมอเตอรเปนประจำ โดยการใชผาชุบน้ำหมาดๆ  หามใชสารทำความสะอาดที่เปนผงขัดหรือ
มีสวนผสมของตัวทำละลาย  
หมั่นเปดหัวจับดอกออก และเคาะเบาๆ เพื่อใหฝุนที่อยูภายในหลุดออกมา  

ถอดปลั๊กของที่ชารจออกกอนการทำความสะอาดทุกครั้ง   

หมายเหตุสำคัญ  
เพื่อความปลอดภัยในการใชงานและการทำงานที่ถูกตองของอุปกรณ การซอมแซม การบำรุงรักษา และการปรับตั้ง
เครื่อง (นอกเหนือจากที่ไดระบุไวในคูมือฉบับนี้) ควรทำโดยศูนยบริการหรือหนวยงานที่ไดรับการรับรอง และใหใช
อะไหลที่ตรงกันกับของเดิมเทานั้น  เครื่องมือรุนนี้ไมมีชิ้นสวนใดๆ ที่ผูใชสามารถซอมเองได   

อุปกรณเสริม  
ประสิทธิภาพของเครื่องมือไฟฟาจะขึ้นกับอุปกรณเสริมที่ใช  อุปกรณเสริมจาก Black & Decker 
การใชอุปกรณเสริมจาก Black & Decker โดยตรง จะชวยใหมั่นใจวาทานจะไดประสิทธิภาพสูงสุดจากเครื่องมือของ
ทาน  Black & Decker มีอุปกรณเสริมใหเลือกซื้อมากมายจากตัวแทนจำหนายหรือศูนยบริการใกลบานทาน     

ขอควรระวัง: การใชงานอุปกรณเสริมที่ไมไดแนะนำใหใชอาจจะกอใหเกิดอันตรายได   

การรักษาสิ่งแวดลอม  
แบตเตอรี่แบบชารจใหมได   

ผลิตภัณฑนี้ใชแบตเตอรี่แบบนิกเกิล-แคดเมี่ยม (NiCd) ที่สามารถชารจใหมและนำกลับมาใชใหมได โดยที่
สามารถชารจไดหลายครั้ง ใหอายุการใชงานที่ยาวนานและพลังไฟที่เต็มเปยม   

สัญลักษณนี้แสดงวาแบตเตอรี่ NiCd ที่ใชในเครื่องนี้จะตองไดรับการกำจัดอยางถูกวิธีและจะตองไมทิ้งปนไปกับขยะ
ครัวเรือนทั่วๆ ไปที่สามารถกำจัดไดดวยเตาเผาขยะหรือฝงกลบได  แบตเตอรี่ NiCd อาจจะเปนอันตรายแกสิ่งแวดลอม
และอาจเกิดระเบิดไดเมื่อถูกเผาไฟ หามไมใหนำแบตเตอรี่ไปเผาหรือนำไปฝง   

โปรดคำนึงถึงการรักษาสิ่งแวดลอม  เมื่อแบตเตอรี่ไมสามารถชารจไดอีกตอไป ใหถอดออกจากเครื่องและนำกลับไปรี
ไซเคิล  Black & Decker ขอแนะนำใหปฏิบัติดังนี้:       

ใชแบตเตอรี่ใหหมดพลังงานโดยสิ้นเชิง แลวถอดแบตเตอรี่ออกจากเครื่องมือ  ใสแบตเตอรี่ในหีบหอที่เหมาะสม
เพื่อใหมั่นใจวาขั้วของแบตเตอรี่จะไมสัมผัสกัน     
นำแบตเตอรี่ไปยังสถานที่ที่สามารถรีไซเคิลแบตเตอรี่ใกลบานทาน  ถาจำเปน ใหติดตอเทศบาลในทองที่ของทาน
เพื่อขอคำแนะนำในการกำจัดผลิตภัณฑที่ไมใชแลวใหเหมาะสมกับเมืองที่ทานอยูอาศัย  แบตเตอรี่ที่เก็บเอาไวจะ
ถูกกำจัดอยางเหมาะสมและ/หรือนำไปรีไซเคิลซึ่งจะชวยปกปองสิ่งแวดลอม     

หมายเหตุ: ในฐานะที่เปนผูใชงาน ทานควรรับผิดชอบตอการกำจัดหรือรีไซเคิลแบตเตอรี่อยางเหมาะสม  

เครื่องมือที่ไมใชแลว   
เมื่อทานตองการเปลี่ยนเครื่องใหมหรือถาทานไมตองการใชงานเครื่องนี้อีกตอไป โปรดคำนึงถึงการรักษา
สิ่งแวดลอมดวย Black & Decker  ขอแนะนำใหทานติดตอเทศบาลของทานเพื่อขอขอมูลการกำจัดอุปกรณที่ไม
ใชงานแลว  

ขอมูลดานการบริการ    
ศูนยบริการทุกแหงของ Black & Decker ลวนมีพนักงานที่ผานการฝกอบรมเพื่อใหบริการทางดานเครื่องมือชางที่มี
ประสิทธิภาพและเชื่อถือได  
หากทานตองการคำปรึกษาทางดานเทคนิค การซอมอุปกรณ หรือตองการอะไหลของแทจากโรงงาน กรุณาติดตอ
ตัวแทนของ Black & Decker ที่อยูใกลทาน  

หมายเหตุ   
Black & Decker มีนโยบายในการปรับปรุงผลิตภัณฑของเราอยางตอเนื่อง ดังนั้น เราขอสงวนสิทธิ์ในการ
เปลี่ยนแปลงคุณลักษณะเฉพาะของผลิตภัณฑโดยไมตองมีการแจงใหทราบลวงหนา  
อุปกรณมาตรฐานและอุปกรณเสริมอาจแตกตางกันไปตามแตละประเทศ  
คุณลักษณะเฉพาะของผลิตภัณฑอาจมีความแตกตางกันไปในแตละประเทศ  
ผลิตภัณฑบางรุนอาจจะไมมีจำหนายในบางประเทศ  กรุณาติดตอตัวแทนขายของ Black & Decker ใกลบานทาน
เพื่อขอทราบขอมูลเกี่ยวกับสินคาที่มีวางจำหนาย   

•

•

•

•
•
•

•

•

•

•

•
•
•
•
•
•
•
•

•
•
•

•
•

•

•

•

•

•
•
•

เทานั้น หลังจากผานการชารจและใชงานไปแลวหลายๆ ครั้ง แบตเตอรี่จึงจะสามารถชารจไดเต็ม แบตเตอรี่อาจจะรอน
ในขณะที่กำลังชารจ ซ่ึงเปนอาการปกติและไมไดมีปญหาเกิดขึ้นแตอยางใด 

•

• 

•

Bersihkan slot ventilasi dengan sikat lembut atau kain kering secara teratur.
Bersihkan kap motor secara teratur dengan kain lembab. Jangan pakai pembersih bersifat abrasif atau berbahan 
pelarut. 
Buka chuck secara teratur dan ketuk-ketukkan untuk merontokkan debu di dalam perkakas.
Copot kabel dari stop kontak sebelum membersihkan perkakas. 

• 

•

Kosongkan daya baterai dengan menyalakan unit hingga daya benar-benar habis lalu lepaskan dari perkakas. 
Tempatkan baterai di wadah khusus agar tidak terjadi korslet pada terminal. 
Bawa kotak baterai ke instalasi daur ulang terdekat. Jika perlu, hubungi badan pemerintah untuk memperoleh 
instruksi pembuangan baterai yang benar di kota Anda. 

• 

•

•

•

Salah satu kebijakan Black & Decker adalah terus melakukan pengembangan produk, oleh karena itu kami berhak 
mengganti spesifikasi produk tanpa pemberitahuan terlebih dulu.
Akesoris dan perlengkapan standar di beberapa negara dapat berbeda.
Spesifikasi produk di beberapa negara dapat berbeda.
Beberapa produk mungkin tidak tersedia di semua negara. Silakan hubungi dealer Black & Decker terdekat untuk 
meminta informasi ketersediaan produk. 

Perkakas listrik Black & Decker Anda dirancang bekerja untuk jangka panjang dengan pemeliharaan minimal. Performa 
mesin yang memuaskan ditentukan oleh pemeliharaan yang tepat dan pembersihan rutin. 
Perkakas ini tidak dapat direparasi sendiri. Bawa perkakas ke agensi reparasi resmi Black & Decker untuk diservis.
Pengisi daya tidak memerlukan perawatan khusus kecuali dibersihkan saja.

Penting
Untuk menjamin KESELAMATAN KERJA dan KEHANDALAN, maka harus dilakukan perbaikan, pemeliharaan dan 
penyetelan (diluar yang disebutkan dalam buku petunjuk ini) oleh pusat servis resmi atau agen reparasi lain yang berkualitas 
serta selalu gunakan suku cadang yang sama. Komponen unit ini tidak dapat diservis sendiri oleh pengguna.

Performa perkakas listrik sangat bergantung pada aksesoris yang digunakan. Aksesoris Black & Decker khusus dirancang 
untuk memenuhi standar kualitas tinggi dan meningkatkan performa mesin. Dengan memakai aksesoris Black & Decker, 
Anda akan mampu memaksimalkan perkakas Black & Decker. Black & Decker menawarkan begitu banyak aksesoris yang 
tersedia di dealer lokal atau pusat servis resmi dengan harga tambahan.
       PERINGATAN: Pemakaian akesoris yang tidak direkomendasikan dapat mengundang bahaya.

Baterai Isi Ulang
         Produk ini menggunakan baterai nikel-kadmium (NiCd) yang dapat diisi dan didaur ulang. Baterai dapat diisi ulang 
         berulang kali untuk memaksimalkan daya dan masa hidup baterai. 
Simbol ini menandakan bateri NiCd yang disertakan dalam unit ini harus dibuang dengan benar dan dilarang dibuang di 
tempat sampah rumah tangga yang kemungkinan dapat disalurkan ke pelebur sampah atau tempat pembuangan akhir.  
NiCd dapat membahayakan lingkungan dan dapat meledak jika terkena api. JANGAN dilebur atau dipendam di tanah. 
Harap pertimbangkan pelestarian lingkungan. Oleh karena itu, saat baterai tidak mampu lagi menyimpan daya, harus 
dilepas dari perkakas dan didaur ulang. Black & Decker merekomendasikan tindakan-tindakan berikut:

Perkakas tak terpakai
         Jika suatu saat perkakas Anda perlu diganti atau tidak dipakai lagi, pertimbangkan unsur perlindungan lingkungan. 
         Black & Decker menyarankan agar Anda  menghubungi badan yang berwenang untuk meminta informasi 
pembuangan. 

Black & Decker menyediakan jaringan servis resmi milik perusahaan yang tersebar di seluruh Asia. Seluruh Pusat Servis 
Black & Decker beranggotakan staf yang terlatih untuk melayani pelanggan dengan servis yang efisien dan handal. Apabila 
Anda membutuhkan saran teknis, perbaikan atau suku cadang asli, silakan hubungi lokasi Black & Decker terdekat.

Catatan: Anda sebagai konsumen bertanggung jawab terhadap pembuangan atau daur ulang baterai kemasan. 

Aksesoris

Perlindungan Lingkungan

Informasi Servis

Catatan

Cd

Pemeliharaan

Sebagai tambahan gambar yang dipakai dalam manual ini, label pada pengisi daya dan kotak baterai dapat disertakan 
gambar:

Menampilkan simbol-simbol berikut.

Pengisi daya ini hanya untuk penggunaan dalam ruang

Baca instruksi pada buku petunjuk sebelum menggunakan

Pengisi daya otomatis mati jika suhu sekitar terlalu panas. Setelah suhu sekitar mendingin, pengisi daya akan kembali 

hidup.

Lakukan isi ulang hanya pada suhu antara 10°C dan 40°C.

Jangan isi ulang baterai kemasan yang rusak

Jangan masukkan baterai kemasan ke dalam api

Buang baterai dengan memperhatikan unsur lingkungan

Label pada perkakas Anda

Label pada Pengisi daya dan Baterai Kemasan

Keselamatan Kerja Listrik

Menggunakan Kabel Sambungan

1.   Tuas pengganti kecepatan variable atau tuas on/off dua kecepatan
2.   Tuas geser gerakan forward/reverse
3.   Pemilih modus  / kerah pengatur torsi
4.   Chuck / penjepit mata bor
5.   Baterai
6.   Tombol pelepas baterai
7.   Pengisi daya
8.   Kotak pengisi daya

•

•

•

•

Kunci perkakas dengan menggeser tuas forward/reverse (2) ke tengah.
Buka chuck dengan memutar bagian depan (10) dengan satu tangan dan tangan lain memegang bagian belakang 
(11)
Masukkan tangkai mata bor (12) ke dalam chuck.
Kencangkan chuck dengan memutar bagian depan (10) dengan satu tangan dan tangan lain memegang bagian 
belakan (11). 

•

•

•

•

•

•

Buka chuck selebar mungkin, putar sekrup dengan obeng searah jarum jam. 
Masukkan kunci L (13) ke dalam chuck dan pukul dengan palu seperti contoh.
Lepaskan kunci L. 
Lepas chuck dengan memutarnya berlawanan jarum jam.
Untuk memasang chuck kembali, sekrup chuck pada batang poros dan. 
kencangkan dengan chuck mempertahankan sekrup. 

Minutes 
Alternating current 
Direct current
No load speed 
Menit
Arus Bolak Balik (AC)
Arus Searah (DC)
Kecepatan tanpa beban
Konstruksi kelas II
Terminal penghubung ke tanah
Simbol peringatan keselamatan kerja
Putaran per menit
Pukulan per menit 

          Pengisi daya Anda terisolasi ganda, maka itu tidak dibutuhkan kabel yang terhubung ke tanah. Selalu periksa tegangan           
          utama yang berhubungan dengan tegangan pada pelat peringkat. Jangan coba mengganti unit pengisi daya dengan 
colokan biasa. 

Kabel sambungan sebisa mungkin tidak digunakan kecuali dirasa sangat perlu. Penggunaan kabel sambungan dengan 
tidak benar dapat mengakibatkan resiko kebakaran dan sengatan listrik. Jika harus memakai kabel sambungan, hanya 
gunakan yang telah mendapat persetujuan dari badan standarisasi listrik negara. Pastikan kabel sambungan berada dalam 
kondisi baik sebelum digunakan. Selalu gunakan kabel yang sesuai dengan masukan daya perkakas (lihat data teknis pada 
pelat). Jika memakai gulungan kabel, selalu tarik kabel hingga terulur penuh.

Perakitan
Peringatan! Sebelum merakit, lepas baterai dari perkakas terlebih dulu.

Memasang tutup baterai (gambar C)
Peringatan! Pasang tutup (9) ke baterai (5) untuk dibawa dan disimpan.

Memasang dan melepas mata bor atau mata obeng (gambar E)
Peringatan! Pertama, lepaskan baterai dari perkakas. 

Melepas dan memasang chuck kembali (gambar F)

•

•

Untuk mengisi ulang, lepaskan baterai (5) dari perkakas dan geser masuk kotak pengisi daya (8) ke baterai. 
Tancapkan pengisi daya (7) pada stop kontak.

•

•

•

Untuk memilih putaran ke depan, tekan tuas geser forward/reverse (2) ke kiri.
Untuk memilih putaran ke belakang, tekan tuas geser forward/reverse ke kanan. 
Untuk mengunci perkakas, tekan tuas geser forward/reverse ke tuas ON pada posisi tengah induk.

• 

•

Untuk menyalakan perkakas, tekan pelatuk pengatur kecepatan (1).
Kecepatan putar perkakas tergantung seberapa kuat Anda menekan pelatuk. 

•

• 

•

Selalu pakai jenis dan ukuran mata bor obeng yang tepat. 
Jika sekrup sulit dikencangkan, coba beri sedikit cairan pencuci atau sabun sebagai pelumas.
Selalu pegang perkakas dan mata bor obeng segaris lurus dengan sekrup. 

•

•

•

•

•

•

•

Tekan perkakas dengan lembut searah dengan mata bor.
Sesaat sebelum ujung bor menembus bahan kerja, kurangi tekanan pada perkakas. 
Gunakan balok kayu untuk melapisi bahan kerja yang rawan pecah.
Gunakan mata bor HSS untuk mengebor bahan logam.
Gunakan mata bor khusus tembok untuk mengebor tembok lunak.
Pakailah pelumas saat mengebor logam selain besi tempa dan kuningan.
Buat lekukan memakai pelubang di tengah bidang yang akan dibor untuk meningkatkan akurasi. 

• Lepaskan baterai dari pengisi daya.

Isi ulang dengan kotak pengisi daya (gambar D)

Menentukan arah putaran
Untuk pekerjaan bor dan mengencangkan sekrup, gunakan putaran ke depan (searah jarum jam). Untuk melepas sekrup 
atau mata bor yang macet, gunakan putaran ke belakang (berlawanan jarum jam). 

Menyalakan dan Mematikan
Pelatuk pengatur kecepatan

Petunjuk untuk memaksimalkan kinerja
Mengebor

Mengencangkan Sekrup

•

•

Untuk memasang baterai (5), sejajarkan baterai dengan kotak baterai . Geser baterai ke dalam kotak pengisi daya, 
tekan hingga baterai terkancing di tempatnya.
Untuk melepas baterai, tekan tombol pelepas (6) sambil menarik baterai keluar dari kotak pengisi daya.

Memasang dan melepas baterai (gambar B)

Fitur (gambar A)

Perkakas ini dilengkapi dengan chuck tanpa kunci sehingga mata 
bor mudah diganti. 

Perkakas ini dilengkapi dengan semua atau beberapa fitur di bawah ini.

Pemakaian
Perhatian! Biarkan perkakas berputar sesuai kecepatannya. Jangan dipaksakan. 
Mengisi ulang baterai. Baterai perlu diisi ulang sebelum pemakaian pertama dan saat tidak lagi kuat menyuplai daya pada 
pekerjaan yang sebelumnya mudah dilakukan. Ketika mengisi untuk pertama kalinya atau setelah lama tidak dipakai, 
baterai hanya akan terisi 80%. Setelah beberapa kali siklus isi dan habis daya, baterai akan mencapai kapasitas penuh. 
Baterai dapat menjadi hangat saat diisi ulang, hal ini normal dan bukan masalah. 

Peringatan! Jangan isi ulang baterai pada suhu di bawah 4°C atau di atas 40°C. Suhu isi ulang yang disarankan: kira-kira 
24°C.

Normalnya, waktu isi ulang selama 3 jam sudah cukup memulihkan daya untuk berbagai macam pekerjaan. Akan tetapi, 
mengisi ulang hingga 6 jam dapat meningkatkan waktu pakai secara signifikan, tergantung kondisi baterai dan isi ulang.

-

-

-

Atur kerah (3) ke setelan torsi yang paling rendah. 
Kencangkan sekrup pertama. 
Jika putaran tidak stabil sebelum sekrupan berhasil, tingkatkan setelan kerah dan lanjutkan mengencangkan 
sekrup. Ulangi hingga Anda mendapat setelan yang pas. Gunakan setelan ini untuk mengencangkan sekrup 
yang tersisa. 

•

•

Memilih modus operasi atau torsi (gambar G)
Perkakas dilengkapi dengan kerah untuk memilih torsi dan modus operasi untuk mengencangkan sekrup. Sekrup besar dan 
bahan kerja yang keras membutuhkan setelan torsi tinggi dibanding sekrup kecil dan bahan kerja yang lunak. Ada berbagai 
macam setelan pada sekrup sesuai kebutuhan Anda.

Untuk mengebor kayu, logam dan plastik, atur kerah (3) ke posisi bor dengan menyamakan simbol    dengan tanda 
(14).
Untuk menyekrup, atur kerah sesuai setelan yang diinginkan.
Jika Anda belum tahu setelan yang sesuai, ikuti langkah berikut:

memakai alat pelindung yang benar, misalnya masker debu yang khusus dirancang untuk menyaring partikel 
miskroskopis. 
Hindari bekerja terus menerus dengan di daerah berdebu akibat pengamplasan, penggergajian, gerinda, bor dan 
aktivitas pertukangan lain. Pakailah pakaian pelindung dan cuci bagian yang terkena debu dengan sabun dan air. 
Debu yang masuk ke dalam mulut, mata atau menempel di kulit dapat mengakibatkan zat kimia berbahaya terserap 
tubuh.

Tingkat resiko terkena bahaya tidak sama, tergantung seberapa sering Anda melakukan pekerjaan tersebut. Agar 
Anda tidak terlalu terpapar oleh zat-zat kimia tersebut, maka: bekerjalah di tempat yang lancar aliran udaranya dan 


